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sSzerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egész évre 32 korona. 
Félévre 16 korona. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
, 83 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

LENZÉK 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

A rimaszombati választás. 
Budapest, juli. 2. 

Időközi választás alig találkozott 

még olyan érdeklődéssel, mint a minő a 

szép Gömör fővárosában a napokban vég- 
bemenő választást, jobban mondva: an- 
nakelő készületeit kisérte. Az érdeklődést 
első sorban az a körülmény keltette fel, 

hogy a kerület kormány pártja a vá- 
lasztási harcz kezdetén két táborra 
szakadt. Az egyik rész Fávy Gyula volt 
képviselő, a másik Draskoczy főszolga- 
biró meflett foglalt állást. Némelyek 
szerint a kettée szekadás alapja nem 
annyira személyi, mint inkább tárgyi 
okokban feküdt és voltaképen csak 
visszatükrözése volt a szabadelvü párt- 

ban egymással szemben álló áram- 

latok küzdelmével, a mennyivel Fávy 

Gyula Szell Kálmán programmját tette 

magáévá, ellenben Draskoczy László 

Bánffy velitásoknak hódolt volna. 

Nem vagyunk abban a helyzetben, 
hogy a hiresztelés valódisága felől véle- 

ményt nyilvánithassunk. Annyi azonban 

tény, hogy a kormánypárt hivatalos 
központja Fávy Gyula jelöltsége mellett 

fogilalt állást, mint régi párttagot ő aján- 

lotta megválasztásra a választóknak, a 

mi miatt Draskoczy visszalépett a je- 

löltségtől és táborkarával együtt a füg- 

getlenségi Török Gyula pártjához csat- 

lakozott. Fávy Gyula fenntartotta egy 

ideig az ő hivatalos jelöltségét, de pár nap 

előtt ő is visszalépett s igy a tegnapelőtt 

végbement választáson Török Gyulát egy- 
hangulag választották meg a rimaszom- 

bati kerület képviselőjévé. 

Ebből láthatni, hogy a rimaszom- 

bati képviselőválasztás ugy az exposi- 

tiót, mint a fejlődési fázisokat tekintve, 
méltán számithatott a közérdeklődésre. 

Természetes tehát, hogy a különböző 
politikai pártállásu lapok élénken com- 

mentálták e képviselőválasztási cam- 

agne eseményeit. 

4 A commentárok legélénkebbje
 mind- 

azonáltal a főudvarmester lapjáé volt. 

Ez az ujság ugyanis ezt a választást 

is annak bizonyitására használta fel, 

hogy a Bánffy Dezső rendszere men- 

nyire különb volt a Széll Kálmánénál. 

Mondhatjuk azonban, hogy ennek bi- 

zonyitása ez uttal felette szerencsétle- 

nül sikerült. 

A Szell Kálmán megvádolásának 

kiindulási pontját ugyanis nem a vá- 
lasztás intézésének módja képezte a 

„Magyar Szó"-nál. A miatt, hogy eset- 

leg visszaélések fordultak elő a kor- 

mánypárt részéről a választásnál, nem 

panaszkodik a „Magyar Szó"! 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Julius 4. 

A vig legények. 
Irta: Sebesi Samu. 

Várnai Józsi mikor elvégezte az iskoláit, 

ugyanakkor Várnán csinos örökséghez jut
ott. 

A birtokát azonban kiadta bérbe s abból a 

pár ezer forintból, a mit kapott, épen kielé- 

githette az ő kisvárosi passióit. Választékosan 

és jóizléssel öltözött s nem tulzok, ha azt 

állitom, hogy mindig olyan volt, mintha 

skatulyából huzták volna elő. 

A divat mellett a társaságot is ked- 

velte s különösen barátai között érezte jól 

magát. Kávéházat, vendéglőt, szinházat, orfeu- 

mot, szóval a szórakoztató helységeket nem 

szokta elkerülni s lassanként olyan alakká 

nötte ki magát, a kiről a rossz nyelvek 

alattonmban igy szólnak: 

- Ez is „jó pipa"! 

Hanem a „jó pipa" azért nem züllött 

el. Ha mulatott is, módjával tette s barátai, 

a kikkel lassanként megalkotta a Vig legé- 

nyek' társaságát, a „fiu" nélkül mulatni se 

tudtak. Szükségük volt a kedélyére s a pom- 

pás ötleteire. 

Ha unta magát a társaság, igy szóltak : 

- No fiu, gondolj ki valamit ! 

Kétségtelen, hogy Várnai Józsi ezen a 

téren zseninek adott enni. Szakszerüségét 

állitólag a professionátus lumpok is elismer- 

ték s olykor megbámulták. 

Sőt nem is látszik érdekelni az a 
kérdés, vajjon fordultak-e ilyenek elő 
a rimaszombati kerületben avagy nem? 

Ellenben igen is a düh egész áradata 
zudittatik Szell Kálmán felé, a miért 
hogy a rimaszombati kerületet, a mint 
a főudvarmester lapja mondja - el- 

árulta. 

Jellemző, felette jellemző ez a 

vádaskodás arra a szellemre, a mely 
Bánffy Dezsőt és táborát a választások 
tisztasága és szabadsága kérdésében 
dominálja. Az, hogy esetleg vissza- 
élések is fordultak elő, nem baj, vagy 

lezalább is olyan kisszerü valami, a 

mivel a „Magyar Szó" areopágja nem 
törödik. Éllenben az, hogy a szabad- 
elvüpárt, a melyik 300 egy nehány ke- 
rületet számlál, elvesztett egy mandá- 
tumot, olyan valami, a miért mind- 
járt perfidiat és árulást kell emlegetni. 

Pedig hát teljes joggal fellehetne 
vetnünk a kérdést, hogy miért fáj a 
B. D. lapjának a mai szabadelvü párt 

feje. 
Ez a jeles sajtó-termeék nap-nap 

után azt bizonyitgatja olvasóinak, hogy 
a mai szabadelvü párt megtagadja a 
Bánffy Dezső politikáját. Ám ha ugy 
van, miért von magára Szell Kálmán 
szemrehányást ennek a szabadelvü 
pártnak az elárulásáért. Talán bizony 
a politikai moral szempontjából ? 
Nós nem gondolja a M. Sz. 
hogy a komikumnak is vannak hatá- 
rai s következöleg jó volna tisztába 
jönnie azzal, hogy milyen joggal tet- 
szeleg a sentimentalis moralizálást min- 
dig visszautasitó B. D. lapja a politi- 
kai moral-csösz grotesk szerepében?! 

Ugy vesszük észre azonban, hogy 
uem is a moral sérelme miatt zugoló- 
dik a B. D. lapja ebben az esetben. 
Hisz a moral szempontjából volna más 
valami is, a mi sokkal hálásabb thé- 
mául szolgálna az erkölcsi felháboro- 
dás e megnyilatkozásaira a szabad- 
elvü párti jelölt visszalépésénél. De hát 
a függetlenségi párt győzelme igenis 
megteremtette a „M. Sz.*-ra a szük- 
ség egy alyan állapotát, a melyben a 
czinizmus ördöge is ráfanyalódik a moral 
legyeinek behabzsolására is. 

Pedig ha csak egy kissé tovább 
látna a t. leibzsurnál a legönzőbb párt- 

szempont szük körénél, hát mi rette- 

netest sem találna a függetlenségi párt 

gyözelmében. Ellenkezöleg. A közjogi 
helyzet alakulásában ma minden ko- 

moly gondolkodásu hazafi előtt meg- 
becsülhetlen értéket képvisel az az el- 
lensuly, a mit az osztrák absolutizmus 

centralistikus törekvéseivel szemben a 
függetlenségi idea jelent. 

Mi természetesebb tehát, mint 
hogy a rimaszombati kerület derék 
polgárait is ennek felismerése vezette 
a függetlenségi lobogó alá? EÉs mire 
való a kerület hangulatának ezt a vál- 
tozását Széll perfidiájának tulajdo- 
nitani? ! 

Bizony nincs egyéb a személyes 
sértődés minden irányban vak elkese- 
redésénél abban az álláspontban, a mely 
mindezeket a kérdéseket szem elől 
téveszti. 

Valamint hogy a „Budapesti Hir- 
lap" is hibázott akkor, a mikor a rima- 
szombati választásról elmélkedve, a 
függetlenségi pártot a pánszlávokkal 
való paktálással gyanusitotta s legujabb 
gyöőzelmünket ennek a paktumnak tulaj- 
donitotta. 

A rimaszombati kerület viszonyait 
nem ismerem olyan közelről, hogy 
minden részletében czáfolattal állhatnék 
elő e váddal szemben. De azt tudom, 
hogy Rimaszombat közönségének tul- 
nyomó része mindig függetlenségi ér- 
zelmü volt. Ám a város e politikai 
meggyőződése eddig sohasem emelked- 
hetett érvényre, mert semlegesitette ezt a 
vidék tót lakosságának opportumos 
hazafisága. Körülbelől olyan volt e 
részben eddig Rimaszombat helyzete, 
mint az erdélyi részekben Tordáé és 
N.-Enyede. Most azonban ez a helyzet 
megváltozott. És az elfogultság micsoda 
szüklátkörüsége kell ahhoz, hogy ezt 
a változást elkedvetlenedve vegye? 

A magyar államiság szempontjából 
alig lehet örvendetesebb jelenség annál. 
hogy a nemzetiségek kilépnek exclusiv 
álláspontjukból és részt kérnek a ma- 
gyar politikai pártok küzdelméből. Két- 
szeresen örvendetes, hogy ezt a rima- 
szombati kerület tót választói a köz- 
jogi ellenzék irányában cselekedték meg. 

Ez reménynyel tölthet el az iránt, 
hogy a nemzetiségi kérdés méregfoga 
végre kihull a közéletet mardosó ellen- 
tétek sorozatából és arra, ösztökölheti a 

függetlenségi pártot is, hogy (a mint ezt 
a vásárhelyi és tordai hivek megtették) 
adjon programmjának a nemzetiségi 
ügyekre vonatkozással különösebb actua- 
litást; arra azonban nem lehet ok, 
hogy a közszellemet erőszakosan vissza- 
fejlesszük a Metternich-politika sphae- 
rájába és a nemzeti fejlödés és hala- 
dás hatalmas áradatát a divide et 
imperaboldogtalan rendszerével akarjuk 
feltartoztatni. 

Egy képviselő. 

Politikai hir. . 
A mi Bánffynak fáj. Bánffy Dezső 

urat utóbbi időben nem egy dolog méltán 
aggodalmakkal töltheti el az ő jövőbeli poli- 
tikai müködésének eredményeit illetőleg, a 

mi abból is kitünik, hogy most már Eötvös 

Károlylyal fog össze, s a két nagy férfiu saj- 

tója ugyancsak neki esik mindennek a mi 

Bánffyn és Eötvösön kivül esik. Legujabban 

közös sportjuk az, hogy Széll Kálmáut nap- 

nap után azzal vádolják, hogy ma ezzel, hol- 
nap azzal az érdekcsoporttal paktál. Persze 
a két lejárt politikusnak s főleg Bánffynak 
módfelett fáj az, hogy velük most senki 

sem tanácskozik s hogy megszüntek szá- 
mottevő faktorok lenni. Most is alig hiszi 

el nekik azokat a paktumokat, a melye- 
ket ez az ultraliberális szövetség Széll Kál- 

mán nyakába akar varrni. Az bizonyos, hogy 

a mai rendszer sem Bánffyval, sem Eötvös- 

sel meg nem egyezik s bármennyire akar- 

jon is ez a társaság rémhirekkel terrorizálni, 

ki nem erőszakolhatják, hogy velök bárki 
egyezkedjék, vagy reájuk hallgasson. 

Mikor választunk? 
Kolozsvár, jul. 4. 

Mióta a Széll-kormány vezeti az állam- 

ügyeket, szinte mesterséges egyetértéssel 

hangoztatják minden oldalról, hogy ekkor, 

meg akkor lesznek az általános képviselő- 
választások. : 

Mindenki kombinál már több, mint 

egy év óta, a nélkül, hogy csak legkisebb 

bizonyossága volna valakinek arról, hogy 

a kormány valójában foglalkozik e a válasz- 

tás ügyével s szándékszik-e azt soron kivül 

eszközöltetni. 

Legutóbb is egyik fővárosi lap hasáb- 

jain „egy vármegyei politikus" foglalkozik a 

kérdéssel s hozzá még a következő s nem 

is érdektelen dolgokat irja : 
Sokan azon hitben éltek, hogy Széll 

Kállmán legkésöbb az idei őszön a képviselő- 
ház ujjáalakitása végett intézkedni fog az uj 
választásról. Azonban ez nem történt meg. 
Széll Kálmán a mult évi uj alakulások foly- 
tán sem láta szükségét az uj választásnak 
s igy a Bánffy áltak választott képviselőház 
utolsó ülésszaka is le fog járni. 

1896. november 28-án nyilt meg a 
mostani képviselőház s igy 1901. november 
23-án zárul be ajtaja. Ha pontosan megtart- 
ja Széll Kálmán az öt évet, akkor e jövő 
választás 1901. november 28-tól számitott 
három hónap alatt hivandó össze. Ez eset- 
ben egy téli választásnak nézne elébe az 
ország. Ez talán még sem lenne helyes. De 
még egy más körülménynyelis kell számolni. 

1901-ben telik le a vármegyék tisztujji- 

tásának időszaka is. 1901 deczember havában 

országos tisztujitás lesz. Ezt megelőzőleg a 

vármegyék bizottsága is fele részben megujji- 

tandó. Tehát a tisztujjitást megelözőleg a 

fele részben kisorsolt bizottsági tagok lesz- 
nek választandók. Az 1901. év utolsó év- 

negyede tehát a vármegyei választások áltat 

lesz lekötve. 

Lehetetlennek tartjuk, hogy a képviselő- 
választások ezzel akár egy időben történje- 

nek, akár közvetlenül jöjjenek egymás után. 

Ha az adminisztrácziót megóvni kivánjuk a 
politikai pártoskodás döntő befolyásától, ak- 

kor egyik fontos teendő az, hogy kerüljük a 
választási egymásutánt, mert különben egyik- 

nél is, másiknál is oly érdekkombinácziók 

fognak képződni, hogy azok esélyei belát- 
hatlanok s káros zavaroknak nyithatnak tért. 

A jövő 1901-ik esztendő tehát két 

nagy választási teendővel lesz terhes. 

A kinai forradalom. 
A német császár beszédett mondott 

a Kinábá induló német csapatoknak. Töb- 
bek köztt igy bátoritotta katonáit: 

A legteljesebb békében, nekem fájda- 
lom, nem váratlanul, elvetették a háboru 
gyujtó fáklyáját. Egy büntett, a mely gazsá- 
gában hallatlan s kegyetlenségében borzasztó, 
sujtotta és elragadta kipróbált képviselőmet. 
A több hatalom követei veszdelemben van- 
nak s velük együtt bajtársaitok is, a kiket az 
ő oltalmukra küldtek. Meglehet. hogv már 
megvivták utolsó harczukat. Megsértették 
a német zászlót és gaz módon gunyt 
üznek a német birodalomból. Ez pél- 
dás megtorlást és boszut követel. A 
viszonyok borzasztó gyorsasággal mély, ko- 
moly valósaggá változtak s a mióta benne- 
teket fegyverbe szólitottatak, még komolyab- 
bak lettek. A mit a tengerész-gyalogság 
segitségével visszaállitani reméltem, már 
most nagyon nehéz föladat lesz, a melyet 
csak az összes czivilizált államok egyesitett 
hadtesteivel lehet megoldani. 

A legujabb hireket a következőkben 
foglalhatjuk össze: 

Washington, jul. 2. 

Long tengerészeti miniszter Kempf 
tengernagytól táviratot kapott, a mely 
igy szól: Egy Pekingből érkezett futár 
azt jelenti, hogy a kinaiak ostro- 
molják a követségeket és hogy az 
európaiak elesége már csaknem egé- 
szen elfogyott. A helyzet kétség- 
beejtő. A néemet követet akkor ölték 
meg a kinai katonák, mikor épen a 
cunglijámenbe akart menni. Az ame- 
rikai, olasz és németalföldi kö- 
vetség házait elhamvasztották. 
Pekingben 20.000 kinai katona 
van, Pekingen kivül ugyanannyi. 
Háromezer katona utban van Tiencin 
fele. Tiencinben még egyre folyik a 

Egy mulatság alkalmával valami kol- 

duló barátot is megvendégelt. Várnai oda- 

sugta a czimboráknak : 

- Gyerekek, mondok valamit. Csinál- 

junk a nagybőgőből boros hordót, a bőgős- 

ből csuszó-mászó állatot, a barátból pedig 

tánczoló dervist... 

- Nagy bolond vagy Józsi, - mon- 

dották és koczczintottak. Várnai nótázott, 
fütyölt, majd a változatosság kedvéért egy- 

egy üveget a falhoz röpitett. 
Gusztus dolga az igaz, de a fiunak 

az ilyesmihez akárhányszor volt gusztusa. 

Az igaz, hogy ezzel csak fokozta a hangu- 

latot s nem telt bele egy óra, a bőgős holtra 

itta magát és a földön hentergett, a bőgő 

tele volt borral s a barát eszeveszett tánczra 

perdült a társasággal... 
- Mondtam ugy-e kiáltotta Várnai s 

énekelte a barátnak a toborzót. 

A szinházba is vezérszerepet tudott 

vinni, ha a társasága kedvencze mellett kel- 

lett tüntetni. Földszintet, karzatot gazdagon 

szerelt fel tapsonczokkal s olyan zajt tudott 

csenirozni, mint az indiánok csataorditása. 

Talán fölösleges emlitenem is (mert elkop- 

tatott fogás), hogy a primadonna kocsija 

ilyenkor lóerő alkalmazása nélkül ért a mü- 

vésznői lakás kapujához. 

Várnai a társas estélyekről sem szo- 

kott hiányozni. Kötőestély, dalestély, fillér 

estély, tkeaestély - szavallás vagy anélkül, 

- nem eshetett meg nélküle. A jótékony 

bazárokban először ő vásárolt és először ő 

ivott a szent czélra kiárusitott borokból. Min- 

den bált végig rendezett és végig tánczolt. 

Udvarolt, bokolt, szerelmet vallott, tréfálko- 
zott, ártatlan pletykát közvetitett s a legfris- 
sebb napi hirekből olyan édesen kinálkozott, 
miutha csak Kugler czukorkákat osztogatott 
volna. 

Egy szóval, frázis nélkül jó fiu volt. 

Barátai tőle kértek tanácsot arra nézve, 

hogy hol lehetne egyet dörrenteni, a mi al- 
kalmasint a borozás mükifejezése lehetett. 
Olykor előre tettek ajánlatokat: 

- Tudod mit Józsi! Menjünk ma a 

,Fehér ló"-ba, vagy a „Zöld oroszlán"-ba, 

vagy a „Kék macská"-ba, vagy a Biká"-ba. 

Várnai rövid ideig hallgatott, de sze- 

meiből kicsillogott a jó kedve, aztán meg- 
szólalt: 

- Legjobb lesz gyerekek, ha végig 

járjuk az egész menázsériát. Kezdjük a „Gö- 
dényő-nél. A kitünő ivónak adjuk meg a tisz- 
teletet. 

Nem is volt abban hiba. Reggel, mi- 
dőn a hajnal fénye derengett Várnai Józsi 
vezetése alatt a „Biká'-ban bömbölt az egész 
társaság. A fiu odaállott a czigányok eleibe 
és valami virginia csutkán rágódva ugy fog- 
hegyről bökdöste a szavakat a czigányokhoz: 

- Te ragyás pofáju! Azt czinczogd a 

mit fütyölök, hogy azt mondja: 

Azért erdő, hogy suttogjon 
Azért asszony, hogy megcsaljon..." 

Hó megállj! Hogy is van csak az a 

másik? Ejnye nól Az öreg apád micso- 
dáját....... 

Nem szük ez az utcza csak szoros, 
Nem vagyok én részeg csak boros, 
Nem tántorgok én csak czifrázom, 
Mer az mindennapi szokásom ! 

Pisz! Itt legyen a füled, mert a képed- 
re savanyitok ! 

Akkor gyere mikor mondom...... 

Ekkor már a társaság között ki talpon 
állott, ki pedig támaszkodott, de valamennyi 

fujdogálta a nótát. A hegedü már álmosan 
szólott s a bőgő rekedt hangon duruzsolt 
bele a reggeli harmóniába, addig addig, mig 
csendesen hazaszéledtek a hajnal világánál. 

Egy nagyobb szabásu muri után „kor- 
hely leves'-t szörcsölgettek a „Fekete sas"- 

ban. Várnai szokatlanul hallgatag volt. Ke- 

veset beszélt és merően bámult maga elé. 

- No mi lesz ? kérdezte Sujtás Pista ! 

De Józsi erre egy kukkot se felelt. 
- Megbolondultál? kérdezték a czim- 

borák. 

- Félig meddig! felelte Várnai. 

- Nó... unszolta egyik a másikat 

szoritsátok ki már belőle a szót! 

Erre Várnai felemelte a fejét és igen 
határozott hangon mondá : 

- Megházasodom! 

A vig legények összenéztek, 
nevettek! 

- Elment az eszed! 

- Meglehet, hanem azért én mégis 
megházasodom! 

Mikor aztán az illetékes fél részéről 
kétszeres megerősitést nyert, a hihetetlennek 

tetsző állitás, a baráti körben egy kis kon- 

sternáczió állott be. Az a gondolat, hogy a 

jó fiuból ki fogynak, mégis csak fájdalmas 

érzést keltett Nem adtak ugyan egyelőre 

teljes hitelt a dolognak, de a lehetőséget 

aztán 

netelaoosmz 

sem tartottáklkizártnak, mert Várnai könnyen 
tett bolondot, a mint mondani szokták. 

Másnap azonban, midőn látták, hogy a 

vig legények legvidámabbika nem jelenik meg 

a kávéházban, már általános volt a megdöb- 
benés. 

Sujtás Pista aggódva szólalt meg : 
- Fiuk a papra morgóját azt mon- 

dom, hogy baj van. 

A többiek komor képpel vonogatták a 

vállaikat : 

- Még megteszi a szamár! 

Meg is tettel! Várnai Józsi, mint ezt 
az akkori lapokkal is bizonyitani tudnám, a 

város egyik szép leányát eljegyezte s nehány 
hónappal az eljegyzés után, feleségül vette. 

A vig legények társaságát szemtanuk 
állitása szerint, sem az előtt, sem azután 
nagyobb csapás nem érte. Most már a közös 
bánat tartotta össze. Megritkultak ugyan az 
országos „murik", de nem maradtak el vég- 
képen. Ha azonban olykor ki csaptak a ren- 
des mederből, - másnap ásitozva hozták 
szóba: 

- Még se volt olyan jó kedvünk, mint 
a Józsi idejében. 

Józsi pedig kivonult Várnárá, a hol 
beállott gazdának. 

Körülbelöl másféel év mulva Sujtós 
Bandi egy nyári délután igy szólt a vig le- 
gények, most már megfogyott társaságához: 

- Fiuk, látogassuk meg az őreget. 
Az inditványt egyhangu lelkesedéssel 

vették tudomásul. 

Másnap kocsira ült a társaság és ki- 
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harcz. Az összeköttetés Tiencinnel vasu- 

ton is, hajón is bizonytalan. 

London, julius 3. 

Az alsóház éjjeli ülésén Brodick par- 

lamenti államtitkár a következőket jelentette 
be: 

Bruce tengernagy a mult hó 80-án dél- 
után 4 órakor Takuban kelt táviratban azt 
jelenti, hogy a német tengernagytót azt hal- 

lotta, hogy egy kinai futár, a ki három napja 

ment el Pekingből, 29-én Tiencsinbe érke- 

zett és táviratokat hozott, a melyek szerint 

az európaiak mind nagyon szorult helyzet- 
ben vannak, és a német követet rendesikinai 

katonák meggyilkolták. A hatalmasságok egész 
rendelkezésre álló hadereje most körülbelül 

18.000 ezer ember. Minthogy a csapatok 
gyors egymásutánban érkeztek meg, nem 

tudja milyen intézkedést lehetne tenni a hely- 

szinén expediczióra. A további előnyomulás 

megkisérlése eddig nem volt lehetséges. 

Ertesitők. 
A tanintézetek most számolnak be a 

mult tanévről. 

A mai postával a következő értesitőket 
vettük : 

A kolozsvári m. kir. állami polgári leány- 
iskola értesitője az 1899-900. iskolai évről. 
IV. évfolyam, szerkesztette: Pallós Albert 
igazgató. 

A nagy gonddal és kiváló tudással 
szerkesztett értesitő az intézet jeles igaz- 
gatójának Pallós Albertnek jelentésével kez- 
dődik. 

E jelentés szerint, a beiratások alkal- 
mával ez évben is épen olyan nagy volt a 
jelentkezés, mint a megelőző években s fáj- 
dalom, hogy helyszüke miatt ezuttal igen sok 
növendéket utasitottunk vissza, daczára an- 
nak, hogy a négy osztályba összesen 222 nö- 
vendéket vettünk fel s igy a statisztikai táb- 
lázatokból láthatólag, mindenik osztályba, a 
rendszabályainkban megállapitott maximális 
számnál jóval többet. Ezen sajnálatos körűl- 
mény azonban remélhetőleg 190112 iskolai 
évben már meg fog szünni. 

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi- 
niszterium ugyanis meghalgatva Kolozsmegye 
kir. tanfelügyelőjének azon több izben tett 
fölterjesztését, melyben a kolozsvári állami 
polgári leányiskola kibövitésének szükségét 
hangsulyozta, f. év május 5-én, 27579. sz. a. 
kelt elhatározásával megbizta a tanfelügyelő- 
séget, hogy az áll. polg. leányiskolával szom- 
szédos telekre nézve, az evang. ref. collegi- 
ummal mint tulajdonossal, kösse meg az 
adásvételi szerződést. A miniszteri megbiz- 
tatásnak már is elég tétetett, a mennyiben a 
kérdéses telek a kir. kincstár részére 20 
ezer koronávai megvásároltatott s az e tárgy- 
ban kötöt adásvételi szerződést a kollegium 
részéröl az egyházi főhatóság is jováhagyta, 
s ennek alapján az épületterv elkészitése is 
annak foganatositása érdekében szintén meg- 
történt a felterjesztés." 

* 

Az erzsébetvárosi benlakással összekö- 
tött m. kir. állami főgymnasium IX. évi érte- 
sitője az 1899-1900. tanévről. Közli dr. Vi- 
kol János igazgató. 

Az iskola évi története elmondja : 
Intézetünk történetének ez az éve nagy 

változások, feltünő események, nagyszabásu 
alkotások s kiáltó eredmények nélkül, zajta- 
lan, de kitartó munkásságban folyt le. Ifju 
állami főgymnasiumunk - egészséges fejlő- 
désü ifjuhoz hasonlóan - nőtt, gyarapodott, 
izmosodott. Nem erőltettük a fejlődést egy 
irányban sem, mert, a mi nem természetes, 
nem egészséges, könnyen megbosszulja ma- 
gát. A megkezdett uton, kitüzött czélunk felé 

haladva, rajta voltunk, hogy lehetőleg távol 
tartsuk a káros hatásokat és előmozditsuk, 
erősitsük a kedvező körülményeket. 

A székelyudvarhelyi m. kir. áll. főreál- 
iskola XXIX. évi értesitője az 1899-1900. 
isk. évről. Közli dr. Solymossy Lajos kir. 
igazgató. 

Az Értesitő bevezető czikke József fő- 
herczeg látogatásáról szól, a ki az intézetet 
méglátogatván, az igazgató elött a követke- 
zőleg nyilatkozott : 

„Kivánom, hogy intézete fejlődjék és 
virágozzék." 

Az intézetnek volt 141 rendes és 2 
magántanulója. 

A nagyszebeni m. kir. állami főgymna- 
sium értesitője az 1899-900. iskolai évről. 
Közli Ferenczy István, kír. igazgató. 

Az „Értesitő elején a főgymnasium 
diszes palotájának képét találjuk, mely diszére 
válnék bármely nagy városnak. 5783,582 kor. 
84 fillérbe került. A tanitást 18 rendes és 
egy helyettes tanár végezte. 

A deési m. kir. áll. főgyvmnasium III. 
évi értesitője 1999-1900. Közzéteszi dar. 
Boros Gábor i. igazgató. 

E beszámoló szerint a tanárok köteles- 
ségükhöz hiven, minden lehetőt elkövettek a 
tanitás kedvező eredményének biztositására. 
Különösen megragadtak minden alkalmat 
arra, hagy a tanulók szülői kellő időben ér- 
tesüljenek gyermekeik tanulásbeli előmene- 
teléről és viseletéről, hogy igy a szülői ház 
a tanárokkal együt részt vegyen a közös 
nevelői müködésben. Hogy a tanulók tevé- 
kenysége mentül inkább fokozódjék, a taná- 
rok az ellenőrző tanácskozmányokon kivül 
évharmadonként behatóan foglalkoztak min- 
den egyes tanuló előmenetele és viseletével. 
Az itt történt megállapodásokhoz képest al- 
kalmazták a dicséretet és megintést. 

A Brassói m. kir. áll. felső Kereske- 
delmi iskola tizenötödik évi értesitője az 
18991900. tanévről szerkesztette Orbán Fe- 
rencz igazgató. 

Az értesitő elején két érdokes érteke- 
zést találunk. Az egyiket, melynek czime: A 
vasérczek képződéséről, Győrke Lajos irta. 
A másikat Mitellman Nándor, és czime: A 
valuta rendezés folytatása. 

SZINHÁZ. 
A szinházépités ügye. A szinházi 

ankett egy lépéssel előbbre vitte a kolozsvári 
Nemzeti Szinház ujjáépitésének ügyét. Széll 
Kálmán ugyanis azzal zárta be a tanácsko- 
zást, hogy a kolozsvári szinház felépitéséről 
az állam fog gondoskodni. Első teendő tehát 
az volt, hogy a szinház épületet szakértők 

vizsgálják meg és adjanak véleményt róla a 

belügyminiszteriumnak. Tegnap csakugyan 

lenn járt gr. Festetich Andor, a vidéki szi- 

nészet felügyelője és Szilágyi Lajos az Opera- 

ház és Nemzeti Szinház müszaki taná- 

csosa, kik Tóth Józseffel együtt már a 

délelőtt folyamán megtekintették a szinházat. 

Ugyancsak tegnap délután Kolozsvárra érke- 

zett Bölöny József intendáns is, hogy a mi- 

niszterium kiküldötteivel tanácskozzék. A mi- 

niszterium kiküldöttei külön-külön be fogják 

adni véleményes jelentéseiket Széll Kálmán- 

nők. Az ő véleményük az, hogy a jelenlegi 

szinházat körülbelöl 20,000 korona költség- 
gel restaurálni kell, hogy addig is, mig az 
uj szinház épitése kezdetét veszi, a követel- 
ményeknek különösen tüzbiztonsági szempont: 
ból megfelelhessen. A miniszterium küldöttel 
ma már vissza is utaztak a fővárosba. 

Mennyi galambvér?19) 
Julius hó 2-án megkezdődött a vér-ontás 

B.-Füreden; hull a galambvér. 
Ártatlan, kedves madarak tehát el Magyar- 

országból; el messzire Afrikába, a Ceylon szige- 
tekre, meddig csak szárnyatok bir, mert itt szá- 
motokra nincs kegyelem, nincs élet ! 

Itt a szokott sport. Kezdődik a galamb- 
lövészet. 

Már napokkal elébb ott a vérpadon kukori- 
czázzák, buzaszemezik a világrészekből összefog- 
dosott fehér, kékes-hamvas szinü tollakkal bori- 
tott rabokat óriás kalitkákban. 

Együtt van vagy kétezer darab szelid szi- 
vü rab, melyeknek csak egy vétkük van: tiszta 
szerelemre tanitják az embereket. 

Kényelmünkre még postaszolgálatot is tesz- 
nek a légben. Sebesen. .. minő sebesen... Első 
a villany, aztán a vihar; ezután a galamb.. . 

S mi a jutalom ? 
Hogy piros vérével fizessen a b.-füredi 

zöld gyepen, a nagy urak szeszélyeinek vérpad- 
ján!... 

Minden kihullott toll egy itéletirás a galamb- 
ölő lelkiismeretén ... 

Minden kihullott piros vércsep egy-egy em- 
lékjel a jövőnek, hogy mily pazarul hull az ártat- 
lanság vére a pillanatnyi szeszély és vad szoká- 
soknak !! 

Vagy kétezer rabmadár van együtt, elhur- 
czolva a fészkeiktől, megfosztva szabadságuktól, 
fészkeikben hagyott kisdedeiktől, várva a martyr- 
halált s még jutalmakat kapnak azok, kik leg- 
több vért ontanak ! 

Nincs kegyelem ! Csak a melyik a sörét- 
től menekül, ez repül fel az égnek sebesen... 
fel az égnek, hirt vinni az istennek, hogy itt a 
földön galambokat ölnek!... 

Hull az ártatlan fehér szárnyas százá- 
val... megint százával, s ezekre ráomlik a har- 
madik száz... utána a negyedik... a smaragd- 
zöld gyepen vérfoltok, s fent a légben ott kó- 
vályog a vérszag után a fekete holló! Ott ka- 
varog a varjusereg s még ez is azt kiáltja : 

Kár!... Kár!... Kár!... 

A deszkasátrak előtt kéjes örömmel állnak 

a szép hölgyek csoportokban. Egész virágos kert. 

Könnyü, szivárvány-szinü lyoni selymekben, pók- 

háló csipkékkel fedve, virágözöntől lehajló fan- 

tasztikus kalapokban ! 

Egy durranás! ... A sörét süvit... 

A galamb vérzik !... Hurráh !! 

Mily megfordult világ? ! 
Hát még a galamb is öli a galambot? !.. 
Ha rókákat fognak a sportkedvelők, la szár- 

nyasok e hiénáit; s eleresztik itt a nádasok 
mentén, hogy leteritsék ! 

Ezt értjük ! 

Ha az uri passzió a közeli Bakonyból 

farkast hozat vaskalitkában,mely még tegnap a 

szentgáli csikót vitte a hátán, golyóval leteritik, 

mert orozva rabolt, gyilkolt ! 

Ezt is értjük ! 

Elmenni Áfrika sivatagjira; elmenni az In- 
diákra oroszlán, tigris-vadászatra: legyőzni a 

százszor nagyob erőt az állatok vérengző királyt, 
mily erös lélek ! Mily lélekemelő ! ! De egy ga- 
lambot leölni, mely a türelem, a házi hüség jel- 
képe; az angyalok képmása. 

Mi ez? Bravur? 

Egy-két galambnak a kihullott vére az ál- 
latvilág áldozó tűze !... 

Egy-két ezer galambot halomra ölni, Nérói 

kéjelgés!... 

Biboros herczegérsek ! Könyörögj érettük! 
De az istenért, urak, egy galambot ... sőt 

száz, de ezer galambot vér és halálra hurczolni 
leölni... Egy fehér galambot, mely ott röpköd 
az oltárképeken is... A szentek életében ... a 

*) Az O. Á. V. E. kért fel e czikk köz- 
lésére. 
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szekereztek Várnára. Egészen váratlanul 

toppantak a Józsi kuriájára, a hol a házi- 

gazda, a házi-asszony és egy igen aprósá- 

gos Várnai, a kit Sujtás „trónörökös"-nek 

czimezett - fogadták. 

A jó fiu egy kissé el volt hizva, egy 

kissé rusztikusnak látszott a városi urak 

mellett, de csakkamar beletalálta magát egy- 

kori barátai körébe s estére kelve még egy- 

szer felujitották a régi emlékeket. 

Mikor aztán visszatérőben voltak a vig 

légények beszélgettek egymás közt: 

- Ez a Józsi kezd butulni. Hizik mint 

egy mangalicza. Nó a menyecske ugyancsak 

kivette a formájából! Ki hitte volna, hogy 
vénségére csakugyan elmegy az eszel 

Várnai pedig a háza tornáczáról nézett 
a kocsi után és lassan dörmögte: 

- Hogy ezeknek vénségükre sem jő 
meg az eszük. 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

XII. 

(Folytatás.) (28) 

A szeretője ezt gondolta, midőn belé- 
pett és oda ment hozzá. 

Először a kis fehér kezeit csókolta meg, 
aztán bátrabb lett és a szép, piruló arczot 
csókolta. 

- Oh Konstansz, - kiáltá - még 
most is alig tudom elhinni, hogy megnyerte- 
lek. Sokkal jobbnak látszik, minthogy igaz 

lehessen, hogy én nyertelek el udvarlóid elől 
és hogy örökre az enyém vagy. Édes, miről 
gondolkoztál, midőn bejöttem ? 

- A nap lementéről Broom felett, - 
volt a válasz. Te nem képzelheted, hogy az 
mily nagyszerüen szép jelenet. Broomhoz ha- 
sonló hely nincs több a világon. 

- Félig féltékeny vagyok reá, - 
hajtá Dysart. 

- Az felesleges, válaszolá Konstansz, 
az őtet jellemző egyszerü komolyságával. 
Nincs senki és semmi e földön, a kit vagy 
a mit ugy szeretnék, mint téged. Még Broo- 
mot is jobban fogom szeretni, miután te vol- 
tál benne. 

- Konstansz, a dalom és az álmom 
nemsokára teljesül. Nehány nap mulva veled 
fogok a jeneszteres mezőn lovagolni. - 
Drágám, ugy-a megengeded, hogy haza ki- 
sérjelek? 

- Őrülni fogok, ha velem jősz, -vá- 
laszolá a leány pirulva. 

Lancelot a Mariánnához irt dal refrain- 
jét dalolni kezdte. 

- Mennyire szereted ezt a dalt, 
mondá Konstansz. Azonban elismerem, hogy 
olyan, mintha a mi házunk számára irták volna, 
a szavak oly találók. 

- Vagy mintha egyenesen neked irták 
volna, - válaszolá Lancelot. Te és a jenesz- 
ter virág mindig összeköttetésben vagytok 
előttem. Ha a régi napokban élnénk és látni 
kivánnálak, mindig egy jeneszter ágat külde- 
nék hozzád. 

- És én mindig tudnám, hogy azt ki 
küldte és megfelelnék a jelre, - válaszolá 
Konstansz mosolyogva. - De szerencsére 
modern időkben élünk és nincs szükségünk 
a jelekre. 

- Ha valaha szükségem lenne rá, ezt 
haszoálnám, - mondá Lancelot neve.ve. 

só- 

Ha valaha egy jeneszter ágat fogsz kapni, 
tudni fogod, hogy én küldtem azt. 

Konstansz ekkor nevetett ezen; de mi- 
dön eljött az az óra, melyben e szavakra 
emlékezet, szive remegett és lelke mélyéig 
meg volt hatva. 

Dysart százados a keblére vonta a 
fejét és beszéltek a jövöről, melyet fényesebb- 
nek és boldogabbnak lenni hitték, mint a 
milyen valaha szeretőké volt - egy tökéle- 
tes élet, gazdag az egymás iránti szeretet- 
ben, gazdag jó cselekedetekben mások iránt, 
a milyennek szándékukban volt azt tenni. 
Beszéltek Hilldropról és Konstansz könnyek- 
kel a szemeiben, elmondta neki a Trafford 
Filippa tragikus történetét. / 

- Milyen szomoru élet! - mondá. 
Hála az égnek, hogy az én Konstanszomat 
nem érheti olyan sors ! 

A leány a Lancelot 
égő szemébe nézett. 

- Mindig annyira fogsz szeretni mint 
mostan? - mondá kérdőleg. 

- Mindig; és ha - mitől az Ég öriz- 
zen - el lennénk választva egymástól, más 
nőnek a kezét soha sem fognám a kezembe. 

Megcsókolta a leány ajkait amint be- 
szélt és az meg volt elégedve, hogy annak 
iránta való hüsége örökre le volt kötve. 

Midön e boldog órának vége volt, Kons- 
tansz teljesen reálizálta, hogy az élet Lan- 
celot nélkül üres lenne és olyan terü, amit 
nem tuna elviselni. 

Midön az ifju bucsuzáskor a karjaiban 
tartotte és „jó éjt" kivánt, azt sugta a fülé- 
be, hogy midön a szép Broomba érkeznek, 
arra fogja kérni, hogy menyegzőjük napját 
tüzze ki. 

szerelemtüzétől 

XIII. 
A következő napon kora reggel batal- 

mas kopogtatás visszhangzott a Dresden ház 

martyrhalált szenvedőknél már olajágot tartott 
csörében!.. 

A galamb után jön aztán a pacsirta; ezután 
a fülemile: ki kell pusztitani az erdők, mezők, 
berkek összes énekeseit; igy legalább megszünik 
a természet örök szép hymnusza, mely az égfe- 
lé zengett; s marad mi volt: a puszta lég!!! 

Oh, biboros herczegérsek, Vaszari Kolos ! 
Hiszen Te a béke prófétája vagy, könyörögj éret- 
tük Balaton-Füredi villádban!... 

Mennyi galambvér? !... 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 4. 

- Vidéki előfizetőnket tisztelettel kér- 
jük, sziveskedjék az előfizetési dijat mi- 
előbb megküldeni, nehogy a lap további 
pontos küldéseben fennakadaás történjék. 

- A kik Kolozsvárt nyaralnak. 
Kolozsvárról julius és augusztus hónapok 
alatt a közönség tehetősebb része fürdőkre 
vagy havasokra vonul levegőt szivni. Pedig 
Kolozsvárnak magának is kitünő levegője 
van. Vize pedig minőség tekintetében verse- 
nyez a havasi forrással. Nem érezheti tehát 
szerencsétlennek magát az, a kinek itthon 
kell a nyarat tölteni. Sőt a fővárosból most 
már egész társaság nyaral Kolozsvárt. Kor- 
buly József a „Hazánk" szerkesztője és neje 
Gerő Lina, a Nemzeti Szinház tagja, Megyeri 
Dezső, a népszinház rendezője és családja, 
Géczy István a jeles iró, Mészáros Kálmán, 
az orsz. szinészegyesület igazgatója, Láng 
Etel, a Magyar Szisház tagja, huzamosabb 
ideig itt tartózkodnak. Közelebbről Ditrói 
Mór, a Vigszinház igazgatója is családjával 
Kolozsvárra jő, hogy majális-utczai villájában 
töltse a szünidőt. 

Fővárosi vendégeinket természetesen a 
jó emlékek is vonzzák ide egyfelől, de más- 
felől bizonyos az is, hogya főváros zaja, me- 
lege, pora és más idegölő mizeriája szüksé- 
ges ahhoz, hogy Kolozsvár kincset érő csend- 
jét és levegőjét megismerjük. 

- A por. A kánikula tikasztó melege 
por nélkül is nem kellemes azoknak, a kik 
körülményeiknél fogva, kénytelenek a város 
falai közt tartózkodni. Ám a kánikulai hőség 
kellemetlenségét az ujból flaszterezett utczá- 
kon azzal fokozzák, hogy vastag homok réte- 
get hordanak a gránit koczkák tetejére, me- 
lyet a kerekek porrá zuznak s pár hét alatt 
nem homok, hanem portengerben uszik, a 
ki azokon az utczákon jár. A homok felül 
rakás arra való, hogy a durván faragott kő- 
koczkák között támadt üregeket szorosan ki- 
töltse s igy az uttestet egyöntetübbé, szi- 
lárdabbá tegye. Hogy az üregek kitöltésére 
nem szükséges az idők vegtelensége, azt 
mégis emberi ésszel is ki lehet találni. Mikor 
már porrá tört az apró kavics - teljesen 
fölösleges az uttest egész vonalán tovább 
hevertetni a deczimeter vastag porréteget. 
Azok az üregek már kiteltek s fölösleges, 
hogy szárazságban port nyeljen, esőben pedig 
sárban usszék a közönség egy hosszu nyáron 
keresztül. A mi tanácsuank - melynek böl- 
csességét mi nem akarjuk kétségbe vonni, 
mégis bölcsebb és okosabb dolgot cseleke- 
dett volna, ha elhatározza, hogy bizonyos 
idő mulva - mondjuk a bevégzett munká- 
latok után három hétre - letakarithatja az 
utczát a portól, - semhogy arra törekedjék, 
hogy pár ezer frtot szavazzanak meg ezen 
utczák öntözésére. Szeréncsére egyik város 
atya megfellebbezte a határozatot s igy a 
városnak reménye van arra, hogy pár ezer 
frtot nem dobnak ki - a porba. A port 
azonban addig is jó volna valahová össze- 
gyüjteni, szobor alapul a jelen idők valame- 
lyik nagy közigazgatási talentumának. 

- Deák Ferencz nyaralója. Bu- 
dapestről irják : Deák Ferencznek kedvencz 

előcsarnokán keresztül. Laurayne kisasszony- 
nak egy sürgönyt hoztak; és a szobaleánya 
sietve vitte azt hozzá. 

- Egy sürgöny - ésnekem? - kérdé 
Konstansz meglepetéssel. Bizonyosan tudja, 
hogy ez nem vétség? 
Bizonyosan - volt a válasz. „Lau- 

rayne kisasszonynak" van czimezve a Dres- 
den házban; ez a kisasszonynak kell, hogy 
szóljon. 

És Konstanszot nem fogta el baljóslatu 
előérzet, a mint a sürgönyt a kezébe vette. 
Künt az ablaka alatt egy madár énekelt; ő 
mosolyogva nézett a kis jószágra mielőtt a 
boritékot felbontotta. 

- Kedves, édes boldog kis madár! - 
gondolá. 

És azután a következő szavakat káprázó 
és rémült szemekkel olvasta. 

,Broom, - Lady Lauraynetól, Lauray- 
ne kisasszonynak, Dresden ház, Mayfair. 

Ha atyádot életben látni kivánod, jöjj 
vissza rögtön. Ő veszélyesen beteg." 

Már, midőn a sürgönyt olvasta az a 
meggyőződés vett erőt rajta, hogy szeretett 
atyját soha sem fogja többé életben látni. 

- Az atyám nagyon beteg - mondá a 
szoba leánynak, - és rögtön haza kell men- 
nem hozzá. 

Aztán merev tekintettel és némán ál- 
lott, azon rettenetes félelemtől gyötörve mely 
reá jött, azon félelemtől mely szerető szivét 
halálos hidegséggel érinté. Ő, a ki rendesen 
oly önálló és oly nyugodt volt, mostan min- 
den gondolkozási képességét ellátszott veszi- 
teni. A szobaleányához fordult. 

- Mit tegyek? - kérdé szomoruan. 
Nekem mennem kell és rögtön. 

- O lordságát behivjam? - sugal- 
mazá a leán;. 

Midőn lord Dresden Konstanszot, meg- 

nyaralóhelye volt az István-ut 49. szám alatt 
fekvő nagy kiterjedésü villa. Életének több 
nyarát, itt töltötte, igy a legutolsót is. Enya- 
raló már évek óta a Jézus Szent-Sziv zár- 
dájának tulajdonát képezi. A zárdafőnökség 
Deák Ferencz nyaraló házát, tavaly lebon- 
totta, azonban a haza bölcse iránt való ke- 
gyeletből a kert egyik hársfája mellett, a 
mely alatt az öreg ur legszivesebben elül- 
dögélt, emlékoszlopot állittatott, melynek fel- 
állitása ma folyt le. Az egyszerü márvány 
oszlopon a következő felirat olvasható: 

Itt élte 

Deák Ferencz 

utolsó nyarát. 

1875. 

A kert utczai kőfalát már tavaly ellát- 
ták hasonló szövegü táblával. 

- Ozv. báró Bánffy Dánielné 
képe. Br. Bánffy Dánielné urnő gondosan 
megrajzolt fiatalkori képe látható a Stief Jenő 
főtéri papiráruházának kirakatában. A jól si- 
került képet Jakner Andor, fiatal tehetséges 
naturalista rajzoló készitette. 

- Nyári ruhát a végrehajtók- 
nak. A kolozsvári adóvégrehajtók nemcsak 
a közönségnek, hanem a város törvényható- 
ságának is mostoha gyermekei. Teli ruhát 
tavasszal, nyári ruhát ősszel kapnak. Az idei 
nyári ruháikat még nem szolgáltatták ki, pe- 
dig az nemcsak az ő bőrükre, de az ő zse- 
bükre is megy. Most izzadnak a végrehajtók 
és kérve kérik a nyári ruhát. 

- Adakozás az Erzsébet utra. 
Az Erzsébet utra ujabban a következők ada- 
koztak: Kardos Káimánné ivén : Kardos Kál- 
mánné 5 kor., Gergely Róza 1 kor., özv. 
Pápai Samuné 1 kor., Fodor 50 fill., Baló 
Károlina 40 fill., Baumann Juliánna 50 fill., 
özv. Lager Lénárdné 50 fill., Kraft Ottó 60 
fill. Összesen 9 kor. 50 fill. Bagaméri Mar- 
git gyüjtőivén: Varga Dániel 2 kor., Simon 
László 1 kor., Balogh Jánosné 2 kor. Kabos 
Gyula 1 kor. Összesen 6 kor. A szives ada- 
kozóknak hálás keszönetet mond a hölgy bi- 
zottság nevében: Bölöny Józsefné elnök, Pa- 
taky Jenőné pénztáros. 

- Népünnep folytatásokban. A 
mult pénteken, Péter-Pál napján a kolozs- 
vári sétatéren, a Vörös-kereszt egylet által 
rendezett népünnepet megzavarta az eső. Az 
egylet választmánya elhatározta a tegnapi 
gyülésén, hogy e miatt egy pót népünnepet 
rendez, ujabb érdekes műsorral. A kik a 
mult alkalomra váltott jegyeiket megőrizték, 
azok most 10 krért, a gyermekek 5 krért 
válthatnak uj jegyet. 

- A véres dráma áldozatai. Teg- 
nap emlitettük, hogy Budai Árpád kovács 
segéd Zatler Gizella hajadon leánynak ar- 
czába lőtt, édes apjának Zatler Sándornak 
pedig a balkezét, a kézfőn meglőtte. 

Zatler Sándor kezét tegnap vették 
operáczió alá a kolozsvári klinika sebészeti 
osztályán. A golyó hollétét Röntgen sugarak- 
kal megállapitották, a kezét lefényképezték. 
Azután felmetszették a kézfőt s kutaszszal a 
golyót kiemeltek. 

A golyó alakját a Zatler kezének kemény 
csontja egészen elferditette. Az orvosok bá- 
multák, hogy az öreg munkás Zatlernek kéz 
csontjai mily aczél keménységüek. Zatler az 
operáczió után haza ment s otthon kezeli az 
orvos. Háza bucsu járó hely lett, a társada- 
lom minden osztályából sürün keresik fel 
látogatók, hogy igaz részvétüknek kifejezést 
adjanak. 

Leánya, Gizella állapota még igen su- 
lyos, az orvosok azonban remélik, hogy 
megmenthetik az életnek. A golyó az álla 
fölött hatolt be. Három darabba törte az áll 
kapcsát s a nyelv alatt akadt meg. A szép fiatal 
leánynak roppant szenvedélyei vannak. Őt a 
sebészeti klinikán ápolják. Közelebbről meg- 
kisérlik nála is a golyó eltávolitását. Ma reg- 

látta. megijjedt a leány arczának a sápadt- 
ságától és a szemében levő rémülettől. Kons- 
tansz átnyujtotta a sürgönyt, hogy olvassa el. 

Mondja meg, hogy mit tegyek? - ki- 
áltá. Ügy érzem magam mint ha magakar- 
nék halni. 

Lord Dresden átvette a sürgönyt és el- 
olvasta. 

Lehet, hogy nincs olyan nagy baj, a 
milyennek maga gondolja, - mondá biztató 
hangon; reméljük, hogy nincsen. A sürgő- 
nyöknek hathatósoknak kell lenni, vagy más- 
különben semmit sem érnek. Sir Cyril erős 
és én nem tudom elhinni, hogy nehány napi 
betegség reá nézve veszélyesnek bizonyuljon. 
desem, ne csüggedjen; nem sokára látni 

fogja őtet. 
Lord Dresden a menetrendért küldött 

és miután azt megnézte, azt mondá: 

- Van egy vonat, mely Charing Crosst 
fél tizkor hagyja el; ha azt megtudja kapni, 
nem sokára Ravelstonban lesz. A kocsi bi- 
zonyosan várakozni fog ott magára. 

- Meg tudom azt a vonatot kapni? 
- kérdi Konstansz. 

- Igen, ha lebetséges, - volt a vá- 
lasz. A kocsit rögtön megrendelem. Édesem, 
bizzon reám mindent. 

Lord Dresden sietve távozott, hogy a 
rendeleteit kiadja és a szobaleány segitette 
Konstanszot az ötözködésben. Ő nem vára- 
kozott a pakolásra; az ő holmijait utánna 
fogják küldeni. Az élet szin nem jött vissza 
az arczára, kezeinek a reszketése sem szünt 
meg, egyedüli érzése az volt, hogy életének 
az egész épitménye romba dült. - Édes faáj- 
dalommal eszébe jutott, hogy az imádója 
délre igérkezett hozzá, hogy együtt menjenek 
lovagolni és most Lancelot ell fog oda jönni 
és ötet nem találja ottan 

(Folytatása következik. ) 
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gel az a kósza hir kelt szárnyra, hogy a 
szegény leány kiszenvedett. Szerencsére a 
hir alaptalannak bizonyult, sőt az orvosok 
azt remélik, hogy a golyó roncsolása után 
sem fog az arczon feltünő hegedés vissza 
maradni. 

-A kolozsvári honvédzenekar 
kirándulása. A kolozsvári honvédzenekart 

nagyon kedvelik nálunk is, vidéken is. Most. 
meghivót kapott Deésről a zenekar. Odamegy 
és egy mulatóhelyen két este fognak zenélni. 

- A főrabbi esküje. Megirtuk an- 
nak idején, hogy a nagyvárad-városi járásbi- 
róság Fuchs Mór nagyváradi főrabbira két- 
száz korona pénzbirságott rótt ki, mert egy 
polgári pörben vonakodott az esküt födetlen 
fővel letenni. Fuchs Mor a járásbiróság eme 
határozata ellen fölfolyamodással élt, amelyet 
szombaton intézett el a nagyváradi törvény- 
szék főllebbviteli tanácsa, jelentsik István 
elnöklése mellett. A törvényszék a törvényre 
való hivatkozással a járásbiróság határoza- 

tát helybenhagyta. 
lözsvár Az ipartestület gyülése. A ko- 
ozsvári ipartestület előljárósága tegnap tar- 
totta rendes havi gyülését, melyen az elől- 
járók csekély számban vettek részt. Az el- 
nök és alelnökök részint betegsége, részint 
távollétépen Tussai Gábor hatósági biztos 
kéretett fel a gyülés vezetésére, ki is meg- 
nyitván a gyülést, örömmel látja a testület 
érdemes titkárát Hirsohfeld Lajost az elő- 
adói székben, a ki sulyos ketegségéből fel- 
épülvén, pár nap előtt ujból elfoglalta hi- 
vatalát. Midőn ama kőzóhajnak ad kifeje- 
zést, hogy Hirschteld titkár hivatalába lépé- 
sével a testület ügyeit az eddig tapasztalt 
buzgó tevékenysegével és kitartó munkássá- 
gával fogja tovább vezetni, kéri az előljá- 

róságot, hogy a titkár örvendetes felépülése 
jegyzőkönyvre vezettessék. Az előljáróság 
elnök inditványát zajos éljenzéssel fogadta. 
Hirsehfeld titkár hálásan köszönte meg az 
előljáróság szives jóindulatát és figyelmét - 
melyet betegsége ideje alatt is kellemesen 
tapasztalt. Igéri, hogy mint eddig, ugy ezután 
is azon fog munkálkodni szivvel lélekkel, 

hogy a testület anyagi és erkölcsi sikere ér- 
dekében minden lehetőt megtegyen. Követ- 
kezett ezután a szabaditás. Az előljáróság 
5 tanonczot avatott segéddé. A titkári és 

pénztári jelentések felolvasása és tudomás 
vétele után a fontosabb ügydarabok kerültek 
tájgyalás alá. A makói ipartestület megküldte 
elterjesztését, melyet az ipariskolai tanon- 
czok mulasztásának büntetősénel követendő 
enyhébb eljárás érdekében a kereskedelem- 
ügyi miniszterhez intézett. Az előljáróság a 
felterjesztéshez pártolólag a titkár inditványára 
oly módositássai járul hozzá, hogy azok a 
munkaadók, kik betudják bizonyitani, hogy 
tanonczaik nem a mester hibájából mulasz- 
tották az iskolai órákat a büntetés alól fel- 
mentessenek. x 

Zsolnai Vilmos emlékszobrára adakozás 
végett megküldött gyüjtőiv az illetékes szak- 
osztályhoz áttétettni határoztatott. Több jelen- 
téktelenebb ügy tárgyalása után Hevesi Jó- 
zsef szövetkezeti igazgató helyettes jelentést 
tett az ipartestületi hitelszövetkezet junius 

havi forgalmáról. Bejelenti, hogy a tagok és 
a jegyzett részjegyek száma a mult hóban 

örvendetesen gyarapodott. A junius havi össz- 
forgalom 55020 kor. volt, mely az előző hó- 
napokéhoz képest szintén tetemesen mond- 
hatni meglepően szép eredmény. A szövet- 
kezet 5 havi fennállása óta 146,697 korona 
forgalmat ért el, s ez által megmutatta élet- 
képességét. 

Beszámol a félév üzlet eredményéről, habár 
csak 5 hó óta áll fenn a szövetkezet, mivel 
f. év február 1-én kezdte meg müködését. - 
Bemutatja az igazgatóság és felügyelő biz. 
által elfogadott mérleget, mely szerint a szö- 
vetkezet vagyona junius 30-án: Pénzkészlet 
2730 kor. 61 fil. Váltó kötvény kölcsönök- 
ben 39,684 kor. 92 fil. központi előleg szám- 
lán 29 kor. 92 fill., felszerelés 405 k. 38 fil. 
Számla kölcsön és központi folyó számlán 
9869 kor. 48 fill., összesen 52310 kor. 26 
fillér. A teher oldalon: Befizezettt üzletré- 
szek 5836 kor. 40 fill. Takarékbetét 1237 
kor. Tartalékalap 670 kor. 18 fill. Visszle- 
számitott váltók, - kötvények és számlán 
18,266 kor. 56 fill. Allamsegély 15,000 kor 
Nyeremény 164 kor. 12 fill. 

- Az utoczasori fák. Az utczák diszité- 
sére űltetett fák az idén több szakértelemmel van- 
nak elültetve mint tavaly, mert aránylag sokkal 
több ujonan ültett fa hajtott kt. - Meglehet az 
is, hogy a tanács okult a város kárán és más 
föltételek mellett fásitott az idén, de tény az, hogy 
a legtöbb ültetvény kizöldült. Hanem most már 
gondoskodni kéne bizonyos védelemről is, mert 
például a piaczon a fákra nehezdik a sátor és a 
zöldséges kofa rátámaszkodik a kényelem okáért. 
Mindez aligha egészségére válik a fiatal ültetvé- 
nyeknek. 

- A magyar ifjuság Párizsban. 
A magyar tanulók párisi utazása iránt a 

franczia közoktatásügyi kormány is érdeklő- 
dik és az ifjuságot párisi tartózkodása alatt 
különböző kedvezményekben fogja részesi- 

teni. A jelentkezési határidőt, minthogy Wlas- 

sics miniszter a résztvevők számát korlá- 

tozta, a rendezőség kénytelen lesz megrövi- 

diteni. Időkimélés czéljából szükséges tehát, 
hogy részt venni szándékozó tanárok és ta- 

nulók közvetlen a rendezőségnél (Bpest Hun- 

gária szálloda) jelentkezzenek. A bejelenté- 
seket a beérkezés sorrendjében veszik figye- 

lembe. A tanulók hozzátartozói szintén részt- 

vehetnek a kiránduláson és azok is része- 

sülnek a tanulók részére megállapitott ked- 

vezményekben. 

- A kolozsi sósfürdő igen látoga- 
tott az idén. Betegek és egészségesek töme- 

gesen keresik fel a tengeri fürdőt. Kiszolgá- 
lás, fürdő egyaránt kitünő A vendégek arra 

kérik Kolozs város uj, erélyes és gavallér pol- 

gármesterét, hogy a mély aknákat keritéssel 

vétesse körül, mert a szülők aggódnak, hogy 
kiránduló gyerekeik beleesnek, midőn az ak- 
nák körül pajzánkodnak. 

- A Sánczalja rendezese. A ko- 
lozsvári szépitő egy et elnöksége két átira- 
tot intézett Kolozsvár város tanácsához. 
Egyikben arra kéri a várost, hogy a Sáncz- 
alja utcezán a németek pallójától az ősszel 
kiépülő Erzsébet utig a gránit járdát folyta- 
tólag épitse ki. A másik beadványában arra 
a ronda utra hivja fel a hatóság figyelmét, 
a mely a németek pallójáról a szembe eső 
oldalra átvezet s mely különösen eső után 
járhatatlan. Arra kéri a tanácsot, hogy ez 
utat is sürgősen köveztesse ki gránit kocz- 
kákbal, mert itt közlekedik a katonaság, s a 
Fellegvárra felsétáló idegenség. 

- A magyar ipar és az Egyesült- 
Államok. Az Egyesült-Államokba számos 
iparczikket szállitanak az erdélyi részekből 
is. Hogy ez a szállitás több specziális ipar- 
termékünkre kiterjedjen, az Egyesült-Államok 
budapesti főkonzulja, Chester Ferencz nagyobb 
tanulmányutakat tesz hazánk különböző vidé- 
kén. Chester Ferencz egészen fiatal ember. 
Kolozsvárt, Kovács János unitárius tanárnál 
kezdett magyarul tanulni. Az egyetem utolsó 
éveit Budapesten hallgatta s most már folyé- 
konyan beszél és hibátlanul ir magyarul. 
Magyarországot annyira szereti, hogy elhagyta 
tanári székét és Budapesten az Egyesült- 
Államok főkonzuli állását tölti be. E hivata- 
lában dicséretes buzgalommal aápostolkodik 
Magyarország érdekében. Nemrégen beutazta 
a székelyföldet, Toroczkót, Délmagyarországot 
a hazai iparproduktumok és termékek tanul- 
mányozása végett. Utóbbi utját Kriza János 
kolozsvári II. éves jogász (Kriza János püspök 
unokája) társaságában tette meg. Beutazta 
Hátszeget, Vajda Hunyadot, Aradot, Temes- 
várt s lementek a vaskapuig. E napokban 
Kovács János és fia társaságában Fiume 
felé veszik utjokat. E hó közepén egy nagy- 
enyedi ünnepségen vesznek részt. Szüksé- 
gesnek tartanók, hogy a székely kiállitások 
rendezőségei meghivnák az Egyesült-Államok 
főkonzulját, hogy kiállitásaikat tekintse meg 
s kiszállitható székely ipari produktumainkról 
az amerikai lapokban ismertetések közre- 
adására befolyjon. Most lehetne több spe- 
cziális székely produktum kiszállitására sike- 
res akcziót inditani. Ez annál inkább lénye- 
ges, mert a dolgos székely népnek számos 
készitményét liferálják már is az uj világba. 

- Az Auer társaság ujabb ku- 
darcza. A bécsi Auer társaság azzal az 
óriás tőkével, a melyet magyar fogyasztók 
igazságtalan kizsákmányolásával szerzett, az 
utóbbi időben külön törvényeket kezdett 
szabni, a magyar fogyasztókra és a szaba- 
dalmi törvénynek egészen kedve szerinti ma- 
gyarázatokat adott. Tehette, mert rendkivül 
fényesen honorálta a szakértőket, kiknek 
véleménye alapján a biróságok, preczedens eset 
hiánya miatt nem lévén kellőképpen tájé- 
kozva, a szegény fogyasztó polgárokra ma- 
rasztaló itéleteket hoztak. Alig egy fél éve, 
hogy az elbizakodott társaság még azokat a 
magán fogyasztókat is zaklatta, a kik nem 
az ő drága s trimflijeit fogyasztják. A kolozs- 
vári kulturális intézetek helyiségeiben spiczlis- 
kedett; zaklatta a kereskedelmi akadémiát, 
polgári iskolát; még az ipar kamarának is kül- 
dött tiltó leveleket. 

A magán fogyasztókat terorrizálni igye- 
kezett Szegeden és mindenfelé. Midőn tud- 
tára adták, hogy vonuljon hátrább az agarak- 
kal, Gálya ur nagy lelküen kijelentette, hogy 
ámbár a magánfogyasztók bepereléséhez is 
joga van, ezekkel azonban unja bajoskodni. 

Ám de Szegeden ismét beperelt két 
kávéháztulejdonost. Neveik: Ferencsevits 
György és Goldstein Pál. 

A pert az Oesterrichische Gasglühlicht 
Actien gesellschaft bécsi részv. társ. képvise- 
lője inditotta meg. 

A periratra a hazafias és törvény tisz- 
lelő szegedi kir. járásbiróság ezt a végzést 
ozta. 

Végzés. 

Jelen ügyben a biróság az eljárás megin- 
ditását megtagadja s erről a panaszos ügy- 
védje értesittettik. 

Indokok: 

Az 1895. évi 37. t.-czikk 49. §-a szerint 
büntetendő szabadalombitorlást a 8. §. rendel- 
kezése értelmében a találmány tárgyának ipar- 
szerü vagy üzem berendezésként való jogtalan 
használata képez, ez pedig csak akkor forog 
fönn, ha a szabadalom tárgya azon ipari ter- 
mék előállitási proczesszusában használtatik 
fel, amelyet a bitorló ipari vállalata vagy üzeme 
előállit, - miután jeles esetben a panasz sze- 
rint terhelt kávéház-tulajdonos és a szabalma- 
zott izzótestek utánzatát kávéházi helyiségek 
világitására használja, az itt előállitott termé- 
kek produkálására pedig az izzótestekre szük- 
ség nincs, tehát büntetendő cselekmény nem 
forog fenn, miért is ezen panaszra az eljárás 
meginditása megtagadandó volt. 

Csala Sándor, 
kir. járásbiró. 

Az Auer társaság igazgatósága most 

krokodil könnyeket hullat, mert megint egy 

csomó pénzébe kerül, hogy korábban kierő- 
szakolt itéletek költséges közzétételével va- 

kitsa a magyart és rémületbe hozza a bátor- 
talanokat. 

Ez itéletnek a hazai légszesz gyárak, 

(a kolozsvárit kivéve, mely SAuerékkel egy 
huron pendül) rendkivül örülnek. Örülnek 

azért, mert ha a közönség zaklatás nélkül 
használhat 8-12 kros Auer égőket, 70-80 
kros helyett, a légszesz fogyasztás nagy ará- 

nyokban emelkedik. 

- A rák gyarapodása. Azzal az 
elterjedt régi véleménynyel szemben, hogy 
15 év kell, mig a rák 100 gramnyi sulyt 
elér, Hofer dr. müncheni tanár megfigyelései 
alapján azt állitja, hogy a rák az első 2-8 
év után 25-27 gramm, a következő évben 
75 gramm sulyt érel, mig ugyanaz év szep- 

temberében 110, egy hónappal később pedig 
125 grammnyi sulyra gyarapszik. 

- A király Ischliben. A király 
Ischliban, a hová Liechtenstein hadsegédje 

és Dietl kapitány kiséretében érkezett, meg- 

lehetősen visszavonultan él és teljesen a 

pihenésnek szenteli azt az időt, a mit nem 

okvetetlenül kénytelen hivatalos ügyek inté- 

zésére forditani. Ischiben időzik Mária Valé- 

ria kir. herczegnő is gyermekeivel és kisére- 

tével. Ő is a királyi kastélyban lakik. Gizela 
bajor herczegnét a jövő hó közepe tájára 

várják Ischibe. 
- Egy sztrájkoló munkás teme- 

tése. A bpesti államgépgyár sztrájkoló mun- 
kásainak már egy halottjuk is volt. Szücs 

Józsefnek hivták s a sztrájk első napján 

került mint sulyos mellbeteg a Rókus-kór- 

házba, a hol tegnap hajnalban kiszenvedett. 

Ma délelőtt tizedfél órakor temették a kór- 
ház halottas terméből. A gyászmenet rend- 
kivül impozáns volt. A harmadfélezer sztráj- 

koló munkás nyitotta meg nagy fekete lobogó 
alatt szabályos hatos sorban. A menet után 

jött a gyászkocsi; sok egyszerü élővirág- 

koszoru és bokréta volt rajta. A koporsót 
három apró árva és fiatal özvegy követte. 
A menetet, a mely a Kerepesi-uton vonult 
ki a kőbányai temetőbe, az utvonal két ol- 
dalán rendkivül nagy közönség nézte. 

- Tejszövetkezetek. A tejszövet- 
kezetek országszerte megszaporodnak. Ujab- 
ban ismét 70 szövetkezet alakult. Velük az 
eddigi szövetkezetek száma 145-re emelke- 
dett. E szövetkezetek több mint 15,000 gaz- 
dát egyesitenek, 21 millió liter tejet termel- 
nek, melynek értéke 2 és fél millió korona. 

- A Mocsárláz megszüntetése. 
Koch Róbert, a ki Uj Guinéába ment, hogy 
ott a maláriak leküzdését tanulmányozza, ta- 
pasztalatait a következőkben foglalta össze: 
A maliária épp olyan természetü, mint más 
ragadós betegség, például a kolera, pestis és 
igy a maláriánál is épp a könnyü megbete- 
gedési eseteket kell a legnagyobb figyelem- 
ben részesiteni. Ha csak azokkal a betegek- 
kel tfoglalkoznak az orvosok, a kik önként 
jelentkeznek, akkor a mocsárláz parazitáinak 
csak egy részét lehetne eltávolitani. A sike- 
res védekezés tehát megkivánja, hogy a jár- 
ványsujtotta területen az orvosok minden em- 
bert, a ki féligmeddig is gyanus, megvizsgál- 
janak, hogy az elrejtett eseteket is fölfedez- 
zék és ártalmatlanná tegyék. Ez az eljárás 
persze nagyon fáradságos és időrabló, de a mo- 
csárláz leküzdésére egyedül alkalmas. Koch 
Uj Guineában is e szerint az elv szerint járt 
el és az elért eredményeket ennek tulajdo- 
nitja. Meggyőződése, hogy ezzel azeljárással 
minden mocsárlázas vidéket, ha csak ele- 
gendő orvos és chinin áll rendelkezésre, a 
mocsárláztól teljesen vagy megközelitőleg tel- 
jesen meg lehet szabaditani. ; 

- A legujabb párisi divat. Páris- 
ban ismét fölkapták a hölgyek a sétapálcza 
viselését s a mellett flirtelnek mindennel, a 
mi german vagy normann. Ismerik az ame- 
rikai rajzolókat, a német karmestereket s 
angol módra szoritanak kezet. Fehér hajat 
és szürkülő halántékot viselni igen elökelő 
dolog. Kezdik érteni Beethovent, istenitik 
Wagnert, divat Bavreuthba menni s az idénre 
Hollandia, jövőre pedig Németország áll az 
utiprogramon. Különben pedig október 1-től 
julius 1-ig délután czilindert, délelőtt kerek 
kalapot, julius 1-től októberig csak kerek 
kalapot viselnek, többnyiré feketét, mert a 
szürke már nem divat. Szalmakalap csak a 
legnagyobb melegben járja. 

- Az angolok és a - kanári. 
A rideg angolok nagyon kedvelik a kis ka- 
nári madarat. Angliában évenkint körülbelül 
400.000 kanárimadár kerül eladásra, mintegy 
két és fél millió korona értékben. E 400.000 
énekes madár közül legalább 100.000 Német- 
országból való, mert az egész világon leg- 
jobbnak tartják a németországi nevelésüeket. 
A kanári kereskedés középpontja Norwich. 
Az angol tőkepénzesek olykor igen nagy árt 
fizetnek egy-egy jó éneklő kanáriért. Nem- 
régiben hat darabért adtak 12.000 koronán 
felül; a 200-1000 korona áru példányok 
mindennapi dolog számba mennek. 

- A kinai nő. A washingtoni kinai 
követ Vu Ting-Fang a kinai nőkről beszél- 
getett egy amerikai ujságiróval, s a beszél- 
getés során behatóan jellemezte a kinai nő 
helyzetét. Az előkelő kinai nő élete ugyan 
nem nagyon különbözik az előkelő amerikai 
nő életétől. Foglalatossága, szórakozásai majd- 
nem ugyanazok. A kinainő ugyan nem érint- 
kezhetik olyan szabadon a férfiakkal, de e 
miatt nem is elégedetlen. Épenséggel nem 
él oly elzárkozottan, mint a török nő. Ösz- 
szekerül a ház bizalmasabb férfibarátaival, 
s a férje nincs azon, hogy távol tartsa őt 
azoktól. Ha a férfi ismeri a kinai nőt, 
bátran meglátogathatja. - A kinai nő gyak- 
ran dohányzik. Ez talán különös, hanem a 
dohány nagyon gyönge és vizipipán át jut a 
füst a dohányzó kinai nő szájába. A kinai 
nőnek igen sokféle a szorakozása. Kártyázik 
olyan játékokat, milyeneket másutt nem is- 
merni. Szereti a sakkot és a dominót s ha 
nincs más dolga, regényt olvas. Nem nevelik 
tudatlanságban, mint a mohamedán nőt és 
nagyon szeret olvasni. S vásárolja a köny- 
veket, főképp regényeket és drámákat, a 
melyekben a kinai irodalom gazdag. - 
A kinai nőnek meg vannak a maga ház- 
tartási kötelességei is, a miket éppenséggel 
nem tart megalázóknak vagy jelentéktelenek- 
nek. Övé a főfelügyelet a háziügyek és a 
cselédek fölött s bár rendesen nem foglal- 
kozik a konyhával, megadja az általános uta- 
sitásokat s kiadja a szakácsnak a parancsot, 
hogy micsoda ételeket csináljon. Sohasem 
megy a piaczra, arról a szakács gondosko- 
dik. Jó házban rendesen mindegyik gyermek 

mellett van valaki, hanem az anya aggodal- 
masan ügyel a gyermekek jólétére. A kinai 
nő sokat foglalkozik himzésekkel, de az egy- 
szerü varrásokhoz hozzá nem nyul, azt a 
cselédség végzi. 

- A női nevek eredete. Kevesen 
tudják, hogy nálunk használatos női nevek 
eredetileg melyik nyelvből származnak és a 
mi a jelentésük. A legtöbb női név a héber, 
a latin és a görög nyelvből került hozzánk. 
A görög nyelvből például a következő nevek 
származnak: Dorottya (Isten ajándéka), Doris 
(a tehetséges), Éleonora es Laura (a részt- 
vevő), Heléna (a világitó), Katalin (a szemér- 
mes), Melánia (a sötét). A latin nyelvből a 
következők: Beata (a szent), Beneditka (az 
áldott, Desideria (a megkivánt), Esperanza 
(a remény), Angelika (az angyal), Auguszta 
(a magasztos), Auróra (a hajnalpír), Klára (a 
tiszta), Klementinta (a szende), Emilia (azil- 
ledelmes), Franciska (a szabad), Leona (a 
bátor), Luczia (a fölvilágosult), Margit (a 
gyöngy), Natália (az életvidám), Paula (a meg- 
elégedett), Róza (a rózsavirág), Felicia (a 
boldog). A keleti nyelvekből és héberből át- 
vett nevek a következők: Anna (a kedves), 
Erzsébet (az Istent dicsérő), Gabriella (Isteni), 
Johanna (kegyelmi gyermek), Mária (a ki erős), 
Rebeka (jól táplált), Eszter (csillogó) Zsu- 
zsánna (liliom tiszta)l. - Végül az ó-német 
nyelvekből származnak : Albertin (a nemes), 
Berta - (fénylő), - Brigita - (tündöklő), 
Emma (házias), Frida (békeszerető), Gertrud 
(a lándzsás szüz), Hedvig (a harczias), 
Matild (a hősnő), Zelma (a gazdag), Wilhel- 
mina (a vadásznő), Henriette (a gazdálkodó). 
Ezek közé soroztatnak még a szintén ó-né- 
metből származó Hildegard (a ház oltalma), 
Luitgard (az emberek oltalmazója), Edelgard 
(a nemesek védelmezője), Irmengard (az 
istenek oltalmazója). 

- Borbizományi és értékesitési 
vállalat. Zichy Jenő gróffal az élén egy 
előkelő és a hazai boréntékesités iránt lel- 
kesülő társaság a hazai bortermelés és ke- 
reskedelem ujabb felvirágoztatása érdekében, 
a fő- és székvárosban egy borbizományi és 
értékesitési vállalatot létesit. 

- Szerzetesek Francziaország- 
ban. Van Francziaországban 50.000 férfi és 
150.000 női szerzetes, kik több mint két 
millió gyermeket tanitanak a nélkül, hogy 
ezért az államtól 1 fillért is kapnának. Saját 
vagyonukból felállitottmenedékházaikbanápol- 
nak 100.000 öreget, kik közül 28.000 a Petites 
Soerus des Pauvres nővérek gondozása alatt 
van. Nevelnek 60.000 árvagyermeket, a betegek 
száma pedig, kiket saját kórházaikban he- 
lyeznek el, 250.000-re tehető. Ha az állam- 
pak kellene mindezekről gondoskodnia, nem 
kevesebb, mint 125 millió frankjába kerülne. 
Hála fejében mit tesz az állam? Folyton 
üldözi és ujabb adókkal sujtja a kongregá- 
cziókat. 

- Menelik király pipája. Menelik 
király tudvalevőleg országában eltiltotta a do- 
hány behozatalát alattvalói szomoruságára 
a kik már egészen megszokták a do- 
hhny élvezetétt. - A „Pall Mall Ga- 
zette? most a szigoru rendelet okáról a 
következő mulatságos leleplezést közli: 
- E szerint a király egy napon látta, 
a mint az angolok kurtaszáru pipáikból 
nagy élvezettel pöfékelnek. Rögtön elha- 
tározta, hogy ő is megpróbálja a dohányzást. 
Az eredmény azonban korántsem volt kielé- 
gitő, mert a szegény király oly rosszul 
lett, hogy dühösen megparancsolta, ker- 
gessék a pokolba az angolokat pipáikkal - 
együtt. 

- A drága diákok. Olaszország- 
ban van 181 állami gimnázium és lyczeum. 

Ebből esik 35 Szicziliára, ahol 4 gimnázium 

ban 36 tanuló van. Ez azonban még nem 

minden, Olaszország 26 gimnáziumában van 

50 tanulónál kevesebb. A 116 lyezeum kö- 
zül alig 20-ban van több 40 tanulónál. 

Most jön azonban a tanulság, melyből libe- 
rális államositó tanitóink okulhatnának : min- 
den gimnázista az államnak egyezerötszáz 

forintjába kerül. 

- Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyo- 
morbaj, étvágytalanság, rossz emésztés, májfájdal- 
mak, kólika, vérszegénység, ideges fejfájásban szen- 
vednek, használják a világhirű Pserhofer vértisz- 
titó labdacsokat, melyek teljesen ártalmatlanok, 
gyorsan és biztosan hatnak és a legelsőrendü or- 
vosok álal ajánltatnak. Hasznos szolgálatot vélünk 
tenni t. olvasóinknak, ha e kitünő gyógyszert b. 
figyelmükbe ajánljuk. 1 tekercs, mely 6 doboz á 
15 labdacs 1.05 frt. A pénz előzetes beküldése 
után 1 tekercset 1.25 frtért, 2 tekercset 2.30 fo- 
rintért, 3 tekercset 3.35 frtért küld bérmentve - 
Pserhofer J. gyógyszertára, Bécs, I. Singerstrasse 
15. szám. 

- Mi okvetlen szükséges minden hölgy- 
nek ? Szép, tiszta, üde arczbőr! Ez a legköny- 
nyebben és legbiztosabban az egész világon elis- 
mert és kedvelt „Margit-Crém" használata által 
érhető el. E teljesen ártalmatlan, törvényesen vé- 
dett arczkenőcs, mely sem higanyt, sem olmot 
nem tartamaz, a szeplőt, májfoltot, pattanást és 
az arcz mindenneműü tisztátlanságát pár nap alatt 
eltávolitja, a ránczokat kisimitja és az arcznak 
finom, fiatal, rózsás szint ad. Kapható a készitő- 
nél: Földes Kelemen gyógyszerésznél Aradon és 
minden gyógyszertárban. Nagy tégely 2, kicsi 1 
korona. 

- Elismerő bizonyitvány. Tek. Kállay 
Lajos urnak, az első proszniczi gépgvár igazga- 
tójának Budapest, IV. Gyár-utcza 50. Örömmel 
hozom becses tndomására, hogy e jelen évben 
Uraságod gépgyárából vásárolt kettős tisztitó 
cséplőgép minden tekintetben a legnagyobb mér- 
tékben kielégitette ugy a magam, mint a csépel- 
tető közönség igényét. Munkája könnyü, a gabo- 
nát a legkitünőbb osztályozással ereszti zsákokba 
s miután Uraságod által ajánlott cséplő fentiek 
szerint kifogástalan, fogadja hálás köszönetem 
kifejezését, melyet ezennel az érdeklődő felek be- 
cses figyelmébe jó lelkiismerettel ajánlok. Derzs, 
Udvarhelymegye, 1899. szeptember 18. Biás Fe- 
rencz, Kots Mihály. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 
gyujtót. 

Mulatság. 
A deési polgári zenekar 1900. évi jul. 

hó 15-én Deésen az „Angol szálloda kert- 
helyiségében kedvezőtlen idő esetén a táncz- 
teremben zártkörü nyári mulatságot rendez. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

A kinai foradalom. 
Berlin, jul. 3. 

Bendemann altengernagy, a czir- 
kálóhajóraj parancsnoka, a következő 
táviratot küldte Takuból tegnapelötti ke- 
lettel: Holnap a Köln gőzössel Joko- 
hámába küldöm Lans, Schlieper és 
Krohn megsebesült tiszteket, a kiknek 
állapota nagyon kieleégitő, továbbá Zim- 
mermann tengerészaltisztet és Jansen 
tengerészt a Gefion hadihajóról. A többi 
sebesült még Tiencinben van. Állapotuk 
általában kielégitő. A helyzet változat- 
lan. 

Berlin, jul. 3. 

A csifui néemet konzul táviratozza 
tegnapi kelettel: Freinadenetz proviká- 
riusnak egy jencsufui távirata szerint 
a hatóságok elüzték az ottani hittéri- 
tőket és azonnal hozzáláttak a pusz- 
titás munkájához. Cining a legnagyobb 
veszedelemben forog. A kormányzó és 
a hatóságok fölszólitják az idegeneket, 
hogy azonnal utazzanak el. Ha nem 
jön gyorsan segitség, lehetetlen ott ma- 
radni. A cinani kormányzó azt távira- 
toza a csifui nemet konzulnak, hogy 
Ciningben lázadás ütött ki és hogy a 
hittéritőknek a partvidékre kell mene- 
külniök. 4 

London, jul. 4. 

Sanghai jelentés szerint Peking- 
ben ugyanazon a napon, midőn a né- 
metnagykövetet meggyilkolták, még 
két nagykövetet megöltek, de ne- 
vüket nem tudják. 

A boxerek felgyujtottak egy 
missió kórházat, a missionariusok el- 
menekültek. A keresztény betege- 
ket legyilkolták. Ugyanaznap a csá- 
szárnée edictumot adott ki, melyben 
sürgősen csapatokat kért a cantonból 
várható idegenek ellen. 

Egy másik sanghai jelentés sze- 
rint, Tuan herczeg ugyanaznap magá- 
hoz ragadta a hatalmat s kiadta 
a parancsot a kormányzóknak, hogy a 
háborut kezdjek meg. Egyben Peking- 
ben mindazon európai katonákat, kik 
a követségeket védelmezték, nyilvá- 
nosan lefejeztette. 

Egy héttel ezelőtt még nehány 
európai katona utolsó tusáját vivta, de 
valószinüleg legyőzettek. 

Páris, Delcasse külügyminiszter a ka- 
marában kijelentette, hogy nincs kedvük 
háborut üzenni. A status-guot akarják 
visszaállitani. 

Gazdakongresszus Kassán. 

Budapest, jul. 4. 

A szeptember hó folyamán Kassán 
megtartandó gazdasági kongresszus iránt 
az egész országban nagy érdeklődés 
mutatkozik. Több aktuális tárgy között 
a kongresszus foglalkozni fog az adó- 
reform és a mezőgazdasági hitel kér- 
désével is. Számos gazdasági egyesület 
és gazdakör bejelentette már megjele- 
nését. 

1 

Vasuti baleset. 
Pilsen, jul. 3. 

A bécs-égeri vonal Josefihütte ál- 
lomásán az éjjel helytelen váltóállitás 
következtében az Egerből 10 óra 15 
perczkor elinditott 54. sz. vegyesvonat 
nekiment az állomáson álló 73. sz. te- 
hervonatnak. Az utolsók közül egysze- 
mély sulyos és három könnyü, a sze- 
mélyzet közül pedig két vonatkisérő 
könnyü sérülést szenvedett. 

A német császaár nem enged. 

Budapest, julius 4. 

Berlinből sürgönyzik, hogy a né- 
met császár a „Wittelspach" hajó vizre- 
bocsátása után tartott lakomán a töb- 
bek közt ezeket mondotta: 

A német nemzet nem engedi ma- 
gát nagy külföldi döntésekkel felreto- 
latni. Ha engedne, vége volna világ- 
hatalmi állásának. 

Nem is engedem. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvárt, 1900. ELLENZEÉEK. 
Julius 4. 

irdetéselk. 

634. 1-1. Sz. 3836-1900. 

Árlejtési hirdetmény. 
A bánffy-hunyadi kir. járás területén a folyó 

év nyarán épitendő 1 drb 5 méter, 1 drb 6 mé- 
ter, 1 drb 150, 1 drb 260 nyilásu összesen 4 
tölgyfa hid épitésére 4345 korona 72 fill. érték- 
ben - továbbá 14 drb 1:80 hosszu 18/18 át- 
mérőjü tölgyfa kilométer oszlop szállitása 56 kor. 
s végül 80 drb 1:60 hosszu 16/16 átmérőjü tölgyfa- 
kerékvető szállitása 160 kor. ertékben, folyó hó 
llén (kedd) d. e. I1 órakor a főszolgabirói 
irodában tartandó szóbeli árlejtésre pályázatot 
hirdetek. ! 

A részletes költségvetés a főszolgabirói iro- 
dában a hivatalos órák alatt megtekinthető. 

Pályázni kivánók az árlejtés megkezdése előtt 
kötelesek a kikiáltási összeg 10 százalékát bánat- 
pénzbe letenni. 

A járási főszolgabirótól. 
B.-Hunyadon, 1900 jul. hó 3. 

Kertész, 
főszolgabiró. 

Árverési hirdetmény. 
Unio-utczai zálogkölcsön intézetem- 

ben összegyült tárgyak, u. m.: ruhanemüek- és 
más ingóságok, továbbá: ékszerek- és egyéb érték- 
tárgyak, melyek márczius hó végéig lejártak 

f. hó 10-én d. e. 9 órától este 6 óráig 
nyilvános árverésen elfognak adatni. 

A kolozsvári zálogkölcsön intézet 
631. 1-1. tulajdonosa. 

Sz. 867-1900. 632. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehájtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi 
kir. járásbiróság 1900. évi VI. 559]4 sz. végzése következtében 
dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd által képviselt Gaál és Molnár 
javára Balogh János és neje ellen 481 kor. és járul. erejéig 
1900 évi május hó 22-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján le és felülfoglalt és 745 koronára becsült következö in- 
góságok u. m.: butorok függönyök nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvárvidéki kir. járásbiróság 1900 
évi V.I. 807]J4 számú végzése folytán 431 korona tőkekövete- 
lés, s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvárt, Szentegy- 
ház-utcza 2. sz. a. leendő eszközlésére 1900 évi julius hó ő. 
napjának délutáni 8 órája határidőül kitűüzetik; - és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. törvényczikk 107. és 108. 
88-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adaítni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- 
és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi junius hó 16. napján. 

Ligeti József 
kir. bir. végrehajtó. 

Bernstein padlófénymáz! Pillanat 
padlófénymáz! Email Glasur fehér 

és szines, 
fest és fényez egyhuzamban. 

A MARX LAJOS Bécs, Mainz és Szent- 
pétervári fény- és festékgyárából. 

Gyorsan száradó, tartós- és mindenkivel kezelhető 
fénymáz padlók, konyhabutorok és bárminő fa, 
vas vagy bádog kázieszközökre. 

Kitünő mosható festék falra, konyhai öblitő 
helyeken. 

Raktára Gergely Ferencz, Biasini Sándor és 
özv. ifj. Pere Istvánnénál. 486. 15-18. 

s. ...- 

AaA4444AAA AAAAAAÁAAA 

Mélyen tisztelt Ásszonyom ! 
Különös szolgálatot vélek teljesiteni akkor, 

midőn becses figyelmét az előkelő háztartások 
czéljaira leginkább megfelelő 

8 szegedi édes-paprika 
különlegességemre Sso 

felhivom. 

Az általam forgalomba hozott paprika első- 
sorban a kellemetlen erős izt okozó erek- 
től lesz megszabaditva és ennek megtörténte után 
hosszabb és beható tanulmányozásom alapján 
kerül örlés alá. 

Ezen kipróbált saját módszerem által 
nyert paprika, kiváló finom minősége, rend- 
kivül kellemes zamata és gyönyörü szép 
szine, legujabb bizonyitékai annak, hogy előál- 
litási módom az eddigieket jóval felülmulja. 

Ingyen minta valamint 250, 125 és 621, 
grammos nagyságu dobozokban csomagolva kap- 
ható: Gergely Ferencz, Papp László, Jeney La- 
jos, Szele Márton, Hirschfeld Sándor és Seges- 
váry és Társa uraknál Kolozsvárt. 

625. 2-5. Kisági Jós. Szeged. 

Békésvármegye alispánjától. 
v 

Sz. 12289-906. 628. 2 2. 

Pályázati hirdetmény. 
A békésvármegyei közkórháznál rendszeresi- 

tett 2 benlakó háziorvosi állásra pályázatot hir- 
detek s felhivom mindazokat, kik ezen állást el- 
nyerni óhajtják, hogy képzettségüket, erkölcsi vi- 
seletüket, s eddigi müködésüket igazoló okmá- 
nyaikkal felszerelt kérvényüket, hozzám julius 
26-ig terjesszék be. 

A kórházi benlakó orvos fizetése 400 forint 
készpénz, élelmezés, mely azonban 200 forintért 
megváltható s természetben való szállás. A ben- 
lakó orvos kötelességeit a kórházi szabályrende- 
let irja elő. 

A kinevezett orvos köteles állását aug. 1-én 
elfoglalni. A kinevezés ideiglenes s egy év tarta- 
mára szól. / 

Gyulán, 1900 junius 29-én. 

Alispán helyett : 

Dr. Bodoky, 
várm. főjegyző. 

Sz. 6097-900. v. t. 

Hirdetmény. 
Marosvásárhely sz. kir. város tanácsa köz- 

hirré teszi, hogy a város közönsége tulajdonát 
képező göztéglagyár és annak telepe teljes felsze- 
relésével együtt a v. törvényhatósági bizottság f. 
évi junius hó 9-en 53-4846 közgy. szám alatt 
kelt határozata által eladóvá tétetett. 

Mindazok, kik vevő szándékkal vannak, fel- 
kéretnék, hogy zárt irásbeli ajánlataikat f. évi 
augusztus hó 1-ig d. e. 12 óráig a városi 
polgármesterhez adják be, később érkezett aján- 
lat felbontatlanul fog visszaadatni. , 

Az ajánlatban a vételár és annak fizetési 
módozata megjelölendő és ahhoz a felajánlott vé- 
telár 5 százaléka bánatpénz gyanánt csatolandó. 

A téglagyárra vonatkozó felvilágositások a v. 
tanácsnál szerezhetők be. 

Marosvásárhely sz. kir. város tanácsának 1900 
évi junius hó 23-án tartott üléséből. 

Geréb Béla, 
polgármester. 

............ 

Minden háziasszonynak leg- 
nagyobb büszkesége, 

hogy kitünő kávét főzhessen! 
A jó kávé készitésének főkelléke a kávé szép 

egyenletes pörkölése, - mely az eddigi egyszerü 
pörkölökben a legritkább esetekben sikerült. 

Kifogástalan szépen pörkölt, kitünő 
minőségü kávékat a 

Fiumei Kávépörkö umei Kávépörkölde 
(részvénytársaság) 

saját, szabadalmazott módszere szerint, a kávé 
zamatjának megtartása mellett, állit elő. 

Ezen pörkölt kávek 2l, és 1/. kilós csomagok- 
ban az alant jelzett füszerüzletekben kap- 
hatók és hogy a közönség utánzásoktól megovas- 
sék, minden csomag ólomzárral, védjegyünkkel 
és a következő felirással : 489. 12- 

Fiumei kávépörkölde részvénytársaság, 
Fiuméban. 

629. 2-3. 

van ellátva. 
Minden háziasszonynak a saját érdekében 

ajánlható, hogy ezen pőrkölt kávé kitünő minő- 
ségéről egy próbavásárlás által meggyőződjék. 

Biasini Sándor, Segesvári és társai, Gergely 
Ferencz utóda, Somlyay László, Hirschfeld Sán- 
dor, Szele Márton, Jenei Lajos, Havas Ármin, Papp 
László, Fuhrmann Károly, Papp Kristóf utd., Zsi- 
linszky Antal, ifj. Gráf Lőrincz, Flóra Gyula urak- 
nál kaphatók. 

Pártoljuk a hazai ipart és termelést!1! 
HEVESI JÓZSEF 

müasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 

elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gőzben 
száritott 

Parkettekből! 
Telefon 136. 

Unio-utcza ujdon- 
ságal!!! 

Müjég, kitünő tej, vaj és aludt- 
tej csarnokomból házhoz szál- 
litok megrendelés folytán jéggel 

együtt a fenti czikkekből. 
Szives rendeléseket kér: Pén- 
tek J.-né tejcsarnok tulajdonos. 

Klaszovitt György 
szijj- és nyereggyártó 

Kolozsvárt, Unio-utceza. 
Ajánlja mindennemü finom 

bőráru-czikkek, utazó, lovagló- 
és kocsizó czikkeket minden ki- 
vitelben. - Nagy raktár, szolid 
árak mellett. 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 

Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utcza 12. szám. 

Eisele József 
réz-, érczmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 
V., Külső Váczi-ut 138. 

Varga Pál " 
czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

[ . . 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 

helyrekedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
Dan; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

Pollák Samu 
aszfalt és czementipar vál- 
lalata, czementlemez és mü- 

kögyára 

Kolozsvár. 

Vanszerencsém a nagyérdemü 
közönségtudomására hozni, hogy 
Unio-utcza 10. sz. a. levő czi- 
pész üzletemben megrendelőim 
csupán honi készitésü czipész- 
munkát találhatnak, melyek ugy 
minőség mint kivitel tekinteté- 
ben a külföldiekkel versenyké- 
pesek, s a legkényesebb igé- 
nyeket is kielégitendik. 

Lengyel Károly 
czipész. 

Kitünőnek 
bizonyult erős cement-falakat, 
menyezeteket és folyosó bolto- 

zásokat készit 

Ifj. BERTA MIHÁLY 
szobrász- és gipszöntő. 

Legjobb ekék 
és gazdasági gépek készitő- 

telepe 

SIMONFFY ISTVÁN 
gépgyára és vasöntődéje Külső- 

Torda-utcza. 

Igaz, hogy még sok min- 
dent nem lehet idehaza kapni, 

de a mit csak lehet, az 

füszer-üzletemben 
mind található lesz. 

Benke Dezső. 
Naponta friss gyümölcsök. 

A legjobb hust 

Benigni Sámuel 
főtéri üzletében 

lehet kapni, a hol mindennemü 
füstölt hus is kapható! Postai 
megrendelés azonnalteljesittetik. 

A kinek épittettni valója van, 
az egész bizalommal forduljon 

Hirschfeld Lajos 
épitőmesterhez, Külmonostor-u. 
82. sz. Tervezéseket, költségve- 

téseket ugyanott. 

Magyar fém- és lámpaáru- 
gyár r. t. Petroleum-lámpák, 
légszesz és villanyvilágitási tes- 
tek, mindenféle fémdiszmüczik- 
kek stb. Raktár: Kolozsvárt, 

Wesselényi-u. 20. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu Központi 
Szállodájábas, a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 

B. Bak Lajos 
épület- és butorasztalos 

Kolozsvárt. 
Gyári üzemre berendezett mű- 
helyéből kikerült tárgyak kiálli- 
tásokon elismerést érdemeltek ! 

Az árak szolidak. 

olymosi Olivér állami- 
lag segélyezett gépgyár és 
vasöntődéje Kolozsvárt. 

1868 óta áll fenn. Készit gépe- 
ket, gazdasági eszközöket gon- 
dos kivitelben, szolid árak mel- 
lett. Gyárában közel 100 szak- 
képzett székely munkás dolgozik. 

A m. kir. posta és távirda igaz- 
gatóság rendes szállitója 

Glergely Kálmán 
kocsigyártó Kolozsvárt, kültorda 
utcza 27. szám. Uj kocsik 

készletben. 

A ki hazai szövetből készült 
I ruhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 
Marcinkiewicz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 
Belközép-utczában van. 

Legjobb jéghütők 
10 frttól 206 frtig 

nálam kaphatók, valódi helyi 
ipar!! 

Arjegyzékkel dijtalanul szolgálok. 

Seemann J. 
N.-malom-utcza. 

Vizvezeték, 
csatornázás, kutszivattyuk, tüz- 
oltó felszerelések, fürdőberende- 

zések tervezéseés készitése hazai 
anyagok felhasználásával 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvárt, főtér 18. 

Telefon 324. 

Minden háziasszony 
szives figyelmébe: „Stella li- 
noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarékosabb, szine tartós és el- 
lentálló. Kapható minden helyi 
füszer és vaskereskedésben. - 
„Stella vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, VII. Do- 
hány-utcza 81. 

Frank Henr. Fiai 
pótkávégyárosok, gyárak: Kas- 
sán és Zágrábban. - Valódi 
„Franck" kávé-pótlék, kapható 
az ország minden jobb füszer- 
kereskedésében. 

Várnay L. Szegeden. 
Alapittatott 1873-ban. Az ország- 
ban legnagyobb első szegedi 
községi és közigazgatási valamint 
csendőri nyomtatványok raktára. 
Ruggyanta (gzummi) bélyegzőgyár 
gőzerővel. A „Sharolograph a 
jelenkor legjobb sokszorositó ké- 
szüléke ára 30 korona. 
áitt 

Medgyesfalvi likör-, rum- és 
cognacgyár, Marosvásárhelyt. 
Ajánlja franczia módon gőzle- 
párolás utján készült creme-li- 

körjeit. Saját szilvórium, seprő 
és törköly-főzde. Kitünő rumok. 
Különlegesség: „Assam-Rum, 
legkitünőbb thearum. Árjegyzé- 
kek viszontelárusitók részére in- 

gyen és bérmentve. 

Keresztényfalvi agyag-áru- 
gyár részvénytársaság. Ke- 
resztényfalva, (Brassóm.) ujon- 
nan berendezett és nagyobbitott 
gyárában kitünő minőségü kő- 
agyag- és chamotte-árukat fő- 
képen vizvezetéki- és csatorná- 
zási csöveket, kémény-rakványo- 
kat és más épltkezési czikkeket, 
vályukat stb.; mindenféle tüzálló 
chamotte-téglákat, lemezeket, 
lisztés vakolatot és egyebet 

nagyban készitnek. 

Központi fűtések, szellőzteté- 
sek, városi vizmüvek, csatorná- 
zás stb. Épületbádogos-munkák, 
horgany-diszitmények. Vajkö- 
pülő. Zellerin gyár r. társ. 
Budapest, Nagy-diófa-utcza 14. 

A Magyar Keramiai gyár 
részv. társ. Budapesten. Iroda 
VIII. József-körut 14. Telefon : 
52-74. Gyárai: X., Kőbánya, 
Öhegy. Telefon 53-09. Ajánlja 
Rost Ottó mérnök és a keramit 
feltalálójának személyes veze- 
tése mellett gyártott kocsi ut, 
járda- és udvarok burkolására 
kitünőnek elismert keramit kö- 

veit és keramit lapjait. 

Magyar vitorla-vászon- és 
kender-gyár Salzmann és 
Társa Budapest, V., Nádor- 
utcza 20. Nyers- és vizmentes- 
ponyvák, zsákok, vatirvászon stb. 
Csak nagyban. 

Spannraft György 
mech. kötszövődéje Kassán. Ké- 
szit férfi-, női-, gyermek haris- 
nyákat, vadász szárakat, keztyü- 
ket, térd-melegitőket. Kapható 
egyedül a készitőnél. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,- p a pir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 12. szám. Nagy 
képes árjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve, 

sa Folles Betgé mulató 8. 
az Ujvilágban. 

NAPONTA ELITE VARIETE ELŐADÁS 
szenzácziós és családias müsorral! 

Ma föllépte a következő elsórangu müűerőknek: 

a am m aa am aa am am a an am an aa am aa m 

MORA HEDVIG 
női bariton. 

eS VANDREY MICZI 8 
kigyómüvésznő. 

BARTELLI kisasszony 
átváltozó tánczosnő. 

amm mmmnm 

ANGELI 
exentrik párdalosok. 

eee................ 
s KÖRÖSI ZSÚFI S- 

................. 
Nagy tetszés! Nagy siker!! 

MISS JEANNIE BISHOP 
az ugynevezett „Fekete Patti". 

Azonkivül fellépte a még 15 tagból álló társaságnak. 

m A műsor szigoruan családias. E- 
mp Kezdete 8 órakor. Belépti dij 1 korona. a- 

Számos látogatásért esd 

Back Soma Rienzi Mariska 
impressárió. igazgatónő. 

382. 1-1. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, 

Hirdetések a legolcsóbb árban vétetnek 

562.18-0. 

Kolozsvárt. 

REKPÁA 
már 100 forintért is kaphatók ! 

Csak is elsőrangu gyárak állandó nagy raktára u. m. „Sechladitz dresdai, 
„EPatria sollingeni, „Noricum láncznélküli, „Styria-Puech eredeti, 
„Nascott", „Melical-Premier stb. feltünően olcsó árak, fel- 
szerelések. 

Nagy mechanikai mühely! = 

Kolozsvár, Beltorda-utcza „New-York"-szálloda 

fe a kiadó-hivatalban. 

GRÓSZ FRIGYES 
mellett. 

n 


